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Riigikogu kooso l ek 30. n o w e m b r i l 
1922. a. ke l l 5 p . 1. 

Kokku on tulnud 79 Riigikogu liiget. 
Koosolekut juhatab abiesimees A. Ke

rem, wahepeal esimees K. Päts, lõpul abi
esimees K. Wirma. 

Sekretääri kohal abisekretäär W. Pe
zold. 

Walitsuse looshis: Riigiwanem J. 
Kukk, kohtuminister J. Reichman, wälis-
minister A. Hellat, sõjaminister J. Soots, 
töö-hoolekandeminister Chr. Kaarna, põl
lutööminister B. Rostfeldt ja siseminister 
K. Einbund. 

Wälisesitajate looshis: Daani peakon
sul härra Johanson. 

Koosolek algab kell 5.20 min. 

1. Päewakorra 
täiendamine. 

on 

J u h a t a j a A. K e 
r e m : Awan Riigikogu 
koosoleku. Päewakord 

Riigikogu liigetele kätte saadetud. 

R i i g i k o g u a b i e s i m e e s K. 
W i r m a : Riigikogu oma tänahommikusel 
koosolekul otsustas riikliku maatagawara 
tarwitamise seadust erikommisjoni kätte 
anda, nii et selle kommisjoni walimine 
sünniks õhtusel koosolekul. Riigikogu 
juhatuse nimel teen ettepaneku selle eri
kommisjoni wälimist esimeseks päewa-

korra-punktiks wõtta. Peale selle on sisse 
tulnud Riigikogu juhatusele teadaandeid 
kommisjonidest tagasiastumiste ja tagasi-
astunute asemele uute liigete walimise 
kohta, mispärast teen Riigikogu juhatuse 
nimel ettepaneku teiseks päewakorra-
punktiks wõtta kommisjonide täiendawad 
walimised. Lõpuks, arwesse wõttes seda, 
el Riigikogu liigetele kättesaadetud päe
wakord oma sisu poolest wäga pikk ei ole, 
siis wõiks selle päewakorra lõpul päewa
korraa wõtta Wabariigi Walitsuse dek
laratsiooni puhul peetawate läbirääki
miste jätkamise. Riigikogu juhatuse nimel 
teen päewakorra täiendamise kohta need 
ettepanekud. 

J. B e r g m a n (kristl.): Arwesse wõt
tes seda, et tähtis on, et Walitsuse dekla
ratsiooni puhul läbirääkimised lõpetatud 
saaks, enne kui meie õhtuse päewakorra 
juurde läheksime, siis teen mina ettepa
neku jätta 1 ja II päewakorra-punkt nii, 
nagu Riigikogu juhatuse poolt ette pandi, 
kuid kolmanda päewakorra-punkti ase
mele paigutada läbirääkimised Walitsuse 
deklaratsiooni puhul, neljandaks — wälja
jagatud päewakorra teine punkt ja wiien-
daks — kolmas punkt. Teised päewa-
korra-punktid tuleks selles järjekorras, 
nagu nad päewakorda wõetud. 

J. P u s k a r (is.) : Juhatuse poolt tehti 
ettepanek wõtta läbirääkimised Walitsuse 
deklaratsiooni kohta wiimaseks päewa-
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korra-punktiks. Meile oleks muidu üks
kõik, millal neid läbirääkimisi peetakse, 
sest meie oleme oma seisukoha awalda
nud selles küsimuses, aga et sellest, kas 
deklaratsiooni kohta läbirääkimisi edasi 
peetakse, wõi nendega lõpule jõutakse, 
oleneb ka, kas arupärimisi päewakorda 
wõtta saab wõi mitte, sest eelmisel koos
olekul tegi härra Kerem just ettepaneku 
wõtta läbirääkimised enne kui arupäri-
miste juurde minna, et siis saaks juba 
walitsuselt, kes lõnulikult ametisse astu
nud, wastamist nõuda. Kui nüüd läbirää
kimised paigutatakse päewakorra lõppu 
wõi III-ks päewakorra-punktiks, nagu 
kristliku rahwaerakonna poolt ette pandi, 
siis peab wäga tõsiselt kartma, et II päe-
wakorra-punkt, mille all on päewakorras 
rahwa algatamise eelnõu usuõpetuse 
kohta, mis, nagu teada, on juba Riigikogu 
juhatuses, wanematekogus kui ka kom-
misjonides poole päewade kaupa kest-
waid waidluslahinguid tekitanud, ka Riigi
kogus, wõib pikki waidlusi wälja kutsuda, 
ja sellepärast oleks tarwilik, et kiires kor
ras läbirääkimised Walitsuse deklarat
siooni kohta lõpetataks ja seega wõimalus 
antaks ka arupärimiste juurde minna. 
Sellepärast teen ettepaneku wõtta läbi
rääkimised Walitsuse deklaratsiooni puhul 
mitte wiimaseks ja mitte ka kolmandaks, 
waid teiseks näewakorra-punktiks, see on, 
tähendab enne rahwahääletamise küsi
must. 

K. W i r m a (sd.): Mina ei ole kahjuks 
mitte küllalt hästi aru saanud rkl. Berg
mana ettepanekust ja selle tarwidusest. 
Mis nüüd puutub sellesse, mis rkl. Puskar 
seletas, et päewakorras II punktina olew 
küsimus peaks pikki waidlusi tekitama, 
siis olen mina siin teises arwamises. Siin 
peab nimelt selles asjas alles selgust 
muretsema, kuidas seda arutatakse ja 
tuleks seda ka wastawasse kommisjoni 
anda. Nii tuleks see küsimus kodukorra 
põhjal otsustamise alla ainult korra mõttes 
ja mitte sisuliselt. Arwan, et see küsimus 
pikki waidlusi tekitama ei saa. 

Mispärast härra Bergman seda küsi
must kaugele tahab paigutada, sellest ei 
saa ma aru. 

On teada, et härra Bergman nii wäga 
on tahtnud sellele asjale kiirust juurde 
panna. Riigikogu juhatus wäga hoolitses 
selle eest, et küsimusele kiiret käiku 
anda. Kartes nüüd, et see küsimus saaks 
edasi lükatud, peaks härra Bergman just 
seda seisukohta toetama, et see küsimus 

esimeses järjekorras arutusele tuleks, ja 
imelik oleks nüüd, et teda mahutataks ühe 
niisuguse küsimuse taha, mis palju aega 
wõtab. Minul on arusaamata see seisu
koht, mida siin härra Bergman esitas, 
ükskõik, missugustel motiiwidel. Weel 
ükskord toonitan ma seda arwamist, et 
need päewakorra-punktid, mis on paljun
datult Riigikogu liigetel käes, ei peaks 
mitte wõtma palju aega, sest muist neist 
olid juba esimesel lugemisel ja Riigikogu 
seisukoht nende kohta on teada. Ainus 
küsimus oleks algkooli-seaduse muutmise 
seaduseelnõu, kuid seda tuleb ainult wor
milikult otsustada. (W a h e l h ü ü d e d 
p a r e m a l t p o o l t : M i s t e i e s e d a 
s i i s n i i e t t e t o p i t e ? O. S t r a n d -
m a n (töer.) : M i s t e i l s e l l e w a s t u 
on?) Ma tahtsin ainult selgitada neid 
motiiwe, mispärast esimene ettepanek on 
tehtud, ja näidata, et härra Bergman'i ette
paneku tagajärjel wähemad küsimused 
otsustamata wõiwad jääda. 

J. B e r g m a n (kristl.): Minust on 
nähtawasti walesti aru saadud. Igatahes 
laseb seda oletada härra Puskari päewa
korra kohta tehtud ülewaade. Mina just 
esinesin ja talusin päewakorda wõtta 
sedasama, mida ka härra Puskar soowi
tas, nimelt et I päewakorra-punktiks wõe-
taks riiklise maatagawara tarwitamise 
seaduse läbiwaatamiseks erikommisjoni 
walimine, selle järele täiendawad kornmis-
jonide walimised ja siis juba praktilistel ja 
taktilistel põhjustel läbirääkimised Waba
riigi Walitsuse deklaratsiooni puhul ja 
IV-da päcwakorra-punktina kristliku rah
waerakonna poolt algatatud algkooli-sea
duse muutmise seaduseelnõu ja siis edasi 
minna wäljajagatud päewakorra I-se 
punkti juurde. Minul ei ole midagi selle 
wastu, kui Riigikogu III päewakorra-
punktiks wõtab otsekohe Riigikogusse tul
nud usuõpetuse küsimuse arutamise. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Päewakorra 
kohta on tulnud järgmised ettepanekud: 
1) Riigikogu juhatuse ettepanek wõtta esi
meseks päewakorra-punktiks erikommis
joni walimine ja teiseks kommisjoni täien-
,dawad walimised. Nende ettepanekutega 
on õieti kõik ühinenud ja kui wastuwaid-
lusi ei ole, siis ma loen, et ettepanek on 
warstu wõetud. Järgmine ettepanek rkl. 
Bergman'i poolt wõtta Ill-daks päewa
korra-punktiks läbirääkimised Wabariigi 
Walitsuse deklaratsiooni kohta ja IV-daks 
päewakorra-punktiks praegu wäljajagatud 
päewakorra II punkt. Nii sain mina aru. 
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Nii et wabamüügi apteekide awamise sea
dus tuleb V-daks päewakorra-punktiks. 
Rkl. Puskari poolt oleks samasugune ette
panek. Juhatuse poolt on aga ette pandud 
läbirääkimisi päewakorra lõppu panna. 
Ma asun hääletamisele. Kõigeesiteks tuleb 
hääletamisele juhatuse ettepanek läbirää
kimiste jätkamist tänase päewakorra 
lõppu asetada. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
E t t e p a n e k on n ä h t a w a e n a m u 
s e g a t a g a s i l ü k a t u d . Siis tuleb 
hääletamisele härra Bergman'i ettepanek 
läbirääkimiste jätkamist wõtta päewa
korra 111-daks punktiks. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) E t t e p a n e k on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a w a s t u w õ e t u d . Siis 
on rkl. Bergman'i II ettepanek, laialisaade
tud päewakorra teine punkt wõtta neljan
daks ja kolmas punkt wiiendaks. ( H ä ä 
l e t a t a k s e . ) E t t e p a n e k on n ä h 
t a w a e n a m u s e g a w a s t u w õ e 
t u d ja p ä e w a k o r d k i n d l a k s 
m ä ä r a t u d . Faktiliseks märkuseks on 
sõna Riigikogu abiesimehel härra Wirma'1. 

Abiesimees K. Wirma: Riigikogu ju
hatus pani wabamüügi apteekide awamise 
seaduse sellepärast esimeseks päewakor
ra-punktiks, et seal on ette nähtud, et kuu 
aja pärast tema maksma hakkab. Kui Rii
gikogu oleks täna tema redaktsiooni wastu 
wõtnud, siis oleks ta 1. jaanuaril maksma 
saanud, nagu seda kawatseti. Nüüd jääb 
see aga ära. 

2. Teadaandmine 
kommisjonidesse 
antud ja Waba
riigi Walitsusele 
tagasiantud sea

duseelnõude 
kohta. 

J u h a t a j a A. K e 
re m: Enne kui päe
wakorra juurde minna, 
kannab sekretäär ette 
seadused, mis Riigi
kogu juhatuse poolt on 
kommisjonidesse antud. 

A b i s e k r e t ä ä r W . P e z o l d (loeb) : 
1) Seaduseelnõu kaubandusseaduse § 182 
muutmise kohta — hariduskommisjoni, 
2) täiendus riigi 1922 a. kulude erakorra
lise lisaeelarwe nr. 3 eelnõu juurde 
7.680.000 marga suuruses — rahaasjan
duse kommisjoni, 3) seaduseelnõu laenu
andmise kohta omawalitsuse asutustele ka
sarmute ehitamise kapitaalist, mis Riigi
kogule Wabariigi Walitsuse 22. weebruari 
1922 a. otsuse põhjal esitatud — Waba
riigi Walitsusele tagasi. 

3. Erikommisjoni 
walimine riikliku 

maatagawara 
tarwitamise sea
duse läbiwaata-

miseks. 

J u h a t a j a A. K e -
r e m : Riigikogu läheb 
I-se päewakorra-punk-
ti juurde. Kommisjoni 
jagajaks on ette pan
dud 10. 

% 

Chr . A r r o (põl.): Panen ette põllu
meeste rühma poolt walida rkl-ed Pats'i 
ja Jurman'i. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Ette on pan
dud järgmised kandidaadid: põllumeeste 
rühma poolt rkl-ed Päts ja Jürman; töö
erakonna rühma poolt rkl-ed Pool ja Piip; 
sotsiaaldemokraatlise rühma poolt rkl-ed 
Rei, Palwadre; rahwaerakonna rühma 
poolt rkl. Kerem; kristliku rahwaerakonna 
rühma poolt rkl. Lattik; iseseiswa sotsia
listliku töölispartei poolt rkl. Tiks; Wene 
ja Balti Saksa rühma poolt rkl. Stackel
berg. Ettepanek on tehtud kõiki korraga 
walida. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) E t t e 
p a n d u d R i i g i k o g u l i i k m e d on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a e r i k o m 
m i s j o n i w a l i t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

4. Kommisjonide 
täiendawad 
walimised. 

Riigikogu juhatusele 
on tööerakonna rühma 
poolt teatatud, et rkl. 
Kukk rahaasjanduse ja 

riigikontrolli alluwuse ja seaduste läbi-
waatamise kommisjonist tagasi astub ja 
pannakse ette rahaasjanduse kommisjoni 
walida rkl. Zimmerman'i. Teisi ettepa
nekuid ei tehta. Asun hääletamisele. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) Rkl . Z i m m e r -
man on n ä h t a w a e n a m u s e g a 
r a h a a s j a n d u s e k o m m i s j o n i w a 
l i t u d . — Riigikogu läheb järgmise päe-
wakorra-punkti juurde. 

5. Läbirääkimiste H. K o c h (saks.) : 
jätkamine Waba- Meine sehr verehrten 
riigi Walitsuse Abgeordneten! Die 
deklaratsiooni neue Regierung hat 

kohta. uns ihre Deklaration 
vorgelegt — zum 

ersten Mai in der Geschichte unseres Par-
laments. Warum ist nun diese Geschäfts-
ordnung bei uns eingeführt? Offenbar 
nach dem Vorbild Westeuropas. Dort ist 
es allerdings üblich, dass eine neue Regie
rung, wenn sie zum ersten Mai vor das 
hohe Haus tritt, eine Deklaration verliest. 
Bei uns aber liegen die Verhältnisse an-
ders, denn bei uns bildet das Parlament 
selbst die Regierung. Dadurch verliert 
aber natürlich auch die von dieser vorge-
tragene Deklaration an Bedeutung. 

Was nun die uns vorgelegte Dekla
ration inhaltlich anbetrifft, so stellt sie 
eigentlich nur in formeller Hinsicht eine 
solche dar. Ihrem Inhalt nach aber ist sie 
mehr ein belletristisch abgefasstes Mani-
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fest, an die zaristischen Zeiten erinnernd. 
Auch damais wurde in ganz allgemeiner 
Form alles mögliche versprochen und 
dann — anders regiert. Die Deklaration 
enthält nichts ais fromme Wünsche, haupt-
sächlich die Wünsche der Koalitionspar-
teien. Sie gleicht ungefähr einem Wunsch-
zettel, der für den Weihnachtsmann be-
stimmt ist; ob die Wünsche dann auch 
wirklich befriedigt werden, bleibt unge-
wiss. 

Unsere neue Regierung stellt eigentlich 
ein Geschäftsministerium vor. So unge
fähr fassen sie offenbar auch die Koali-
tionsparteien selbst auf, die heute aile hier 
an ihr Kritik geübt und, man muss sagen, 
verflucht wenig Gutes an ihr übrig gelas-
sen haben. Ich möchte namentlich an die 
Erklärung der Volkspartei erinnern, die 
ungefähr so lautete : Wir finden nichts 
Böses in der Deklaration, also gut, mag 
die Regierung einstweilen unsere Unter-
stützung haben! Ein grosser Beweis von 
Vertrauen ist solch eine Erklärung natür-
lich nicht. Andererseits kann man wiede-
rum sagen, dass die neue Regierung sich 
so in einer glücklichen Lage befindet: zu 
verlieren hat sie nichts, höchstens kann 
sie sich im Laufe der Zeit Vertrauen 
erwerben. 

Die Christliche Volkspartei ist abseits 
geblieben, die Volkspartei nur mitgegan-
gen, um nicht zu stören. 

Unsere Partei hat auch keinerlei An-
lass, der neuen Regierung einen Blanko-
wechsel auszustellen und ihr das Ver
trauen zu votieren, um so weniger, ais 
uns auch das Verhalten der letzten Regie
rung keinen Qrund dazu gegeben hat. 
Wenn wir mit unseren Wünschen, so z. B. 
mit dem Autonomiegesetz, kamen, wurde 
uns gesagt, die Regierung sei mit Arbeit 
überlastet, das könne nicht so schnell 
durchgeführt werden usw. Wir werden 
uns jetzt jedenfalls abwartend verhalten 
und sehen, was die neue Regierung tun 
wird. 

Was die einzelnen Ressorts anbelangt, 
so wird hoffentlich der neue Landwirt-
schaftsminister eine glücklichere Händ 
wie sein Vorgänger haben, wenn auch 
sein Näme ihm sehr ähnlich ist. Nament
lich ist aber ihm zu wünschen, dass er 
bessere Beamte zu seiner Verfügung ha
ben wird wie bisher. Die Langsamkeit in 
der Geschäftsführung des Ministeriums 
übertrifft allé Grenzen. So habe ich am 
6. Februar d. J. Ministerium eine Eingabe 
gemacht, die bis gestern noch nicht be-
antwortet war. 

Und dabei hat das Ministerium doch so 
viele Beamte! Vielleicht Hesse sich eine 
Besserung der Zustände in der Weise her-
beiführen, dass zuerst ais Regel festge-
setzt wird, aile eingelaufenen Schreiben 
müssen im Laufe von 6 Monaten beant-
wortet werden; später verkürzt man dann 
cliese Frist auf 4 Monate usw. 

Die weitgehenden Verheissungen zu 
Eingang der Deklaration erkennen wir an, 
aber es ist doch ganz selbstverständlich, 
dass eine Regierung die Interessen aller 
politischen und nationalen Gruppen 
gleichermassen berücksichtigen muss. 
Oder sollte damit vielleicht nur gesagt 
werden, dass der neue Staatsälteste dies 
nur für seine eigene Person meint? 

Ferner können wir den Wunsch nicht 
unterdrücken, die Minister möchten selbst 
auch positive Arbeit leisten und sich z. B. 
nicht nur auf Liquidieren beschränken. 
Das ist eine sehr unglückliche Méthode; 
baid wird eine Kirche liquidiert, baid wie-
der eine Irrenanstallt. Wenn in dieser Be-
ziehung eine Änderung eintreten würde, 
so würde auch das sicher das Vertrauen 
zur neuen Regierung zu heben geeignet 
sein. 

E. J o n a s (is.) : Minu parteiseltsimees 
Puskar näitas hommikuses kõnes, kui 
wõrd meie uue Riigiwanema poolt kokku
seatud deklaratsioon kaitseb töörahwa 
huwisid. Ma ei taha pikemalt deklarat
siooni juures peatada, juhin ainult tähel-
panu selle peale, et see niisama kui kõik 
endised deklaratsioonid ses osas, kus on 
puudutatud töö ja kapitaali wahekorda, 
on jäänud ikka ja alati paberile. Tahaksin 
nüüd tuua ühe konkreet juhtumise, mis 
tõendab, et uue deklaratsiooni sõnad, kus 
lubatakse töö ja kapitaali wahekorda la
hendada, tegelikult ka paberile näiwad 
jääwat. Ma mõtlen siin Inglis-Balti tehaste 
sündmusi. Täna käisid nimetatud tehaste 
töölised wist kõigi rühmade juures tähel-
panu juhtimas selle seisukorra peäle, 
millesse neid on asetatud. Nagu teada oli 
Inglis-Balti tehaste küsimus juba läinud 
aastal Riigikogus arutusel rahwaerakonna 
arupärimise puhul. Sellest arupärimisest 
saadik on nimetatud tehaste üle nagu wari 
langenud ja meie ei teadnud senni mis 
seal sündis. Nüüd aga on lõpuks awali
kuks tulnud, et tehase warandusline ja 
äriline seisukord on sedawõrd kõikuwaas 
läinud, et käesolewa aasta esimesest ok
toobrist alates ei ole tehasewalitsus mitte 
enam suutnud korralikult oma kohuseid 
tööliste wastu täita. Esialgul wenitati töö
liste palkade wäljamaksmist mitmesuguste 
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sibamistega, kuid siis makseti palka. 
Peale esimest oktoobrit on aga palga
maksmine täiesti seisma jäänud. Kaks 
nädalat töötasid töölised, ilma et nemad 
palka oleks saanud, ja kui nad siis lähe
mal palgapäewal wabrikuwalitsuse ees 
nõudmisega esinesid, siis lubati neile tee
nitud tasu 16-dal nowembril wälja maksta. 
16. nowembril pandi aga wabrikuwalit
suse poolt kuulutus wälja, kus teatati, et 
rahapuudusel palgamaksmine sünnib 
20. nowembril. Kui 20-nes nowember 
kätte jõudis, siis oli jällegi wabrikuwalit
suse poolt kuulutus wälja pandud, et raha 
ei ole palgamaksmiseks. Töölised, tarwi
tades oma õigust, pöörasid töökaitse kom
missari poole, paludes teda wahele astuda 
selle küsimuse lahendamiseks. Mõnedel 
töölisterühmadel on rohkem, kui 4—5 nä
dala palk saamata ja wabrikuwalitsus ei 
tea öelda, kuna palka saab. Päewast 
päewa lükatakse edasi ja petetakse töö
lisi lubamisega. Loomulik, et töölised ei 
saanud enam sellega leppida, waid olid 
sunnitud 21-st nowembrist alates töö 
seisma jätma. Töö seisab ka tänapäe
wani. Igapäew teeb wabrikuwalitsus töö
listele ettepanekuid uuesti tööle hakata, 
kuid töölistel ei ole mingisugust garantiid, 
et tööd tehes nemad ka palga kätte saak
sid. Neil ei ole mingisugust tagatist sel
leks, et juhatus, wõi see ühisus, kelle käes 
praegu wabrik on, ühel ilusal päewal oma 
uksi kinni ei pane ja plehku ei lähe, ning 
töölised oma teenitud palgast ilma ei 
jää. Töö- ja hoolekandeministeeriumi 
töökaitse aparaat ei liiguta aga ennast 
selle küsimuse lahendamiseks. Tehaste 
korratu asjaajamise all kannatawad üle 
tuhande töölise ja teenija. Kui sinna 
juurde arwata weel tööliste perekonnad., 
siis ulatab nende inimeste arw ligi nelja-
tuhandeni. Mina arwan, et see arw meie 
wäikestes oludes peaks olema küllalt 
suur, et töö- ja hoolekandeministeeriumi 
tähelpanu osaliseks saada. Aga nähta
wast on töö- ja hoolekandeministril ikka 
seesama wana programm, mida minister 
suus kannab ja tarbekorral läbi hammaste 
opositsioonile näitab. 

Peale kõige muu tahaksin juhtida tä
helpanu selle peale, millest kõneles siin 
eelarwe puhul härra Tõnisson. Ta peatas 
sellesama kurikuulsa Inglis-Balti tehase 
juures ja rõhutas, et selle tehase suurem 
aktsionäär on riik ise. Tehases on praegu 
kuusteist Wene wedurit parandamisel,- mis 
peawad 16-daks detsembriks walmis 
saama. Kui selleks terminiks need wedu-
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rid mitte walmis ei saa, siis tuleb tehase* 
walitsusel maksta iga weduri pealt teataw 
summa trahwi. Härra Tõnisson näitas 
siit kõnetoolilt, kui suured prätensioonid 
on Eesti riigil tehasesse maetud waran
duste kohta. Järjelikult, kui selts ei täida 
mitte enda kohuseid, kui ta plehku paneb, 
siis lepingu põhjal, mis on tehtud teha
sega, wastutab selle eest tehas. (0. 
S t r a n d m a n (töer.): S e a l on ju 
r e n t n i k u d sees ! ) Wäga õige, et 
rentnikud, aga kuulu järele olla nendele 
rentnikkudele nende poolt sissemakstud 
kautsjon tagasi makstud, järjelikult wastu
tab ainult tehaste warandus. ( T e e d e 
m i n i s t e r K. I p s b e r g : Ü t e l g e 
o t s e k o h e , et t e i e k u u l u j u t t e 
l a i a l i l a o t a t e ! ) Teie wõtate pärast 
sõna ja ütlete, kas need kuulujutud on wõi 
mitte, > igatahes on wahekord Inglis-Balti 
tehases, kus töö 21-st nowembrist peale 
seisab, ja kus ei ole ettegi näha, millal töö 
algada saab, wahekord sarnaseks kujune
nud, nagu kirjeldasin. Ei töö ja hoolekan-
deministeerium, ei kaubandus-tööstusmi-
nisteerium, ega ükski teine wõim, kes 
peaks selle järele walwama, et need riigi 
poolt wäljarenditud tehased korralikult 
töötaksid, ei wõta mingisuguseid abinõu
sid tarwitusele, et seda asja lahendada. 
Ja seda kõik meie uue Walitsuse tegewuse 
algusel, mil meie alles deklaratsiooni aru
tame. See konkreet juhtumine näitab, et 
kirjutatud deklaratsioon ei ole põrmugi 
kohustaw wTalitsusele ja et toed wõiwad 
käia tõotustele risti wastu. 

J. L a t t i k (kristl.): Wäga lugupeetud 
rahwaesitajad! Endisele walitsusele hei
deti wäga kõwasti ühte süüd ette, nimelt, 
et ta wähe räägib. Meie kuulsime seda 
etteheidet ka riigikontrolli kohta. Prae
gune uus walitsus lubab seda wana Walit
suse wiga parandada, rohkem rääkida ja 
alati rahwaesitust informeerida kõigis kü
simustes. See on aga siiski temale üks 
mõõk, millel wahest kaks tera olemas. 
Kui nüüd alati meid informeerida kõigis 
asjades, tõuseb isu küsimisteks ja kõnele
mise tahtmine tuleb kõigile peale. Nii on 
täna, näituseks, kus Wabariigi Walitsus 
oma deklaratsiooni esitas, seda sõna õige 
ohtrasti tarwitatud ja palju seletusi uuele 
walitsusele antud. Meie nägime, et siin 
isegi asju on ette toodud, mis otsejoones 
päewakorras ei ole, nägime, et ühe endise 
Walitsuse liikmed meile üht endist selgu
seta asja selgeks teha katsusid ja selle 
juures isegi sõnawahetusse sattusid. See 
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kõik wõib niisugusel korral juhtuda, kui 
Wabariigi Walitsus meile sagedasti infor
matsiooni hakkab andma. Sellest õigusest 
tahaks ka mina tagajärgi teha ja lühidalt 
peatada uue Wabariigi Walitsuse dekla
ratsiooni juures. 

Selles deklaratsioonis on kaks osa 
minu'arwates olemas. Üks on teoreeti
line ja teine on praktiline, mis puudutab 
üksikuid ministeeriume. Kui peatada esi
mese osa juures, siis näeme, et siin suurte 
tähtedega selgelt, nii et hea lugeda, teata
wad kindlad, selged sõnad on öeldud. Üks 
koht rõhutab, et Eesti rahwas on wõimu 
enda kätte jätnud, on suweräänne. See on 
meile põhiseaduse järele iseenesest juba 
selge ja meie oleme muidugi rõõmsad, et 
meil lugupeetud uus Riigiwanem selle üle 
walwab, et keegi rahwalt seda õigust ei 
wõtaks. Mina aga tahaks siin selle lause 
juures just natukene peatada ja näidata, 
kuidas tegelikus elus lugu selle wõimuga 
on ja kas lugupeetud Riigiwanemal korda 
läheb alati walwel olla, et see rahwa su
weräänne wõim just nii puhtalt ja selgelt 
maksma jääb, nagu teda siin on wälja 
öeldud. 

Meie teame, et meie põhiseaduse järele 
ei ole mitte ainult parlament üksi rahwa-
wõimu esitaja, waid see majesteetline 
rahwas awaldab ennast ka teisel wiisil, on 
teised wiisid olemas, kuidas rahwas oma 
tahtmist awaldab. Ja need on nimelt 
rahwaalgatamise tee ja rahwahääletamise 
tee, mis ka põhiseaduses ette nähtud. Meil 
on praegu kõigil käsil see rahwaalgatamise 
wiis ja me teame wäga hästi, kuipalju see 
rahwa suweräänse wõimu eluawaldus 
tolmu on üles pühkinud ja peaasjalikult 
sealt kandist, kus meie uus härra Riigiwa-
nemgi pärit on. Seal pool ei armastata 
nähtawasti sugugi seda, et ' rahwas ka 
teisel wiisil räägib, waid on hakatud otsi
ma kõiksuguseid teid, et seda majesteetlist 
rahwast takistada sel wiisil kõnelemast, 
nagu ta soowib. Deklaratsioonis on aga 
selgesti öeldud, et rahwa suweräänset 
wõimu ei tohi keegi takistada, selle eest 
seisab walitsus ja ka härra Riigiwanem 
walwel, kuid teisest küljest näed, kuidas 
rahwale tõkkeid ja takistusi tahetakse 
ette seada. Aetakse seda algatajate 
süüks, kes mingisuguse wormilise wea 
teinud. Aeti kokku juriidilised kommisjo-
nid, et selgust muretseda, et näidata, et 
mingisugune hädaoht on tulemas, et seda 
rahwaalgatuse seadust ära kaotada, mis 
mõnele mitte ei meeldi, kutsuti kokku kõik 
kui tulekahju korral, et ära kustutada 

rahwa tahtmise awaldust, muidu wõiks 
tulekahju laiali minna ja wiimati ongi rah-
wahääletamine käes. Ma pean ütlema . . . 
(W a h e l h ü ü d e d k e s k e l t j a p a 
h e m a l t p o o l t . ) Ma pean ütlema, et 
wäga raske on siis wastata, kui mitte 
midagi ei kuule. (0 . S t r a n d m a n 
(töer.) : T e i e o l e t e l õ b u s a s t u j u s.) 
Ma näen, et wäga lõbus seltskond siin 
koos on. Ja kui asi mõni kord wäga kibe
daks kipub minema, siis katsutakse lõbusa 
tujuga sellest üle saada. — Kutsuti juris
tid kokku ja need tõid kõiksugu põhisea
dused ette, olgu Shweitsist ja mujalt, aga 
ühte asja nemad ei näinud mitte: seda, et 
selle rahwaalgatuse juures rahwas ise kõ
neleb, see unustati täiesti ära. Ja ma 
panen imeks, et ei leitud nupukat juristi, 
kes seal oleks seletanud, et waadake, see 
rahwaalgatuse ettepanek on niisugune, et 
usuõpetust ärgu olgu koolides. 

Minul on mitmel korral wastata tul
nud küsimise peale: Mis te siis teete, kui 
see rahwahääletamine nurja läheb? • Ja 
ma olen ikka seletanud, et me korjame 
uuesti 25 tuhat allkirja ja õpetame sel teel 
teid paremaid seadusi tegema, kui need, 
mis rahwahääletamise kohta on tehtud, 
sest need on kõik täis wigu, nagu isegi 
juristid seda tõendawad. 

Lugupeetud Riigikogu liikmed! Nii 
kuuleme ühelt poolt, et härra Riigiwanem 
on walwel rahwatahtmise ja suweräänse 
wõimu kaitseks, kuid teiselt poolt näeme 
asju, mis kahtlema panewad, kas see te
mal tõesti korda läheb. 

Järgmine punkt, mis siin ka selgete 
tähtedega on trükitud, on see, et härra 
Riigiwanem lubab tulewikus selle eest 
hoolt kanda, et wahekord parlamendi ja 
Walitsuse wahel selge oleks. Meil on sel
lest wäga palju kõneldud, et möödaläinud 
Walitsuse kriisi juures üks peapõhjus sel
les seisis, et ei saanud seda wahekorda 
selgeks teha, tõusis prestüshi küsimus. 
Deklaratsioonis näeme, et on pandud ühe 
wõõrakeelse sõna asemele kaks: pa r a l 
lelismi" asemel loeme ,,funktsioonide d i 
ferentseerumine". Ma ei tea mitte, kas 
kaks wõõrakeelset sõna suudawad seda 
ära öelda, mis üks wõõrakeelne sõna ei 
ole suutnud ja mul ei ole sellepärast see 
asi kaugeltki weel selge. Härra Riigiwa
nem saab wististi ka ise pärastises elus 
nägema, et need wahekorrad selged ei 
ole ja tuleb weel paljugi sellekohaseid 
wigu parandada, et wahekord selgeks 
saaks. Põhjus peitub sügawamas meie 
põhiseaduses. 
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Kui weel ühe punkti juures peatada.... 
(A. W e i 1 e r (töer.) : T e i e r i i k e i 
o l e m i t t e . s i i t m a a i l m a s t . ) Jah, 
see on wäga õige, härra Weiler, sest mis 
puutub ärisse ja igasuguste ainetega kau
bitsemise ilma, siis minu riik ei ole mitte 
sellest i lmast . . . ( N a e r . 0 . S t r a n d -
m a n (töer.) : A g a m a k s u w õ t m i s e 
i l m a s on?) Siis on härra Riigiwanem 
lubanud tulewikus kõigi wastu lahke ja 
wiisakas olla ja see on ka siin paksult 
trükitud. Ma pean ütlema, et see mulle 
meeldib, sest see on teatawas mõttes tra-
ditsionell ja auwääriline. Aga ma arwan 
siiski, et lugupeetud Riigiwanemal wahest 
ka karmi kätt tuleb tarwitada, sest alati 
ei wõida mitte öelda: Sul on õigus ja ka 
mul on õigus. Wahel on Riigiwanemal õi
gus karmim olla, kui riigiwalitsemine seda 
nõuab. Need on üksikud wäikesed mär
kused selle deklaratsiooni esimese osa 
juures. 

Kui ma natukene peataks üksikute mi
nisteeriumide juures, siis tuleks wast paari 
sõnaga riiwata põllutööministeeriumi. 
Seal on deklaratsioonis öeldud, et ühe 
aasta jooksul kawatsetakse likwideerida 
kõik ülewõetud riigi maapidamised. Ma 
arwan, et seal on mõeldud kindlasti ka 
koguduste maid. Ma tuletan meelde, et 
kõik walitsused sel puhul, isegi puhas-
tööerakondline walitsus, on õige tagasi
hoidlikud olnud, sest on ju suurem osa 
koguduste maid üle wõetud, on antud 
wõimalus ülemineku ajajärgul kogudustele 
korralduda. See on aga arwatawasti siin 
wälja jäetud ja tahetakse nähtawasti ra
dikaalsed abinõud nende wastu tarwitu
sele wõtta 1923 aastal. Saaremaa riigi-
maadeülem on juba sellest tuulest järel
dusi teinud ja kirjad laiali saatnud ja ke
wadeks kõigile kogudustele lepingud üles 
öelnud, ilma et ta seadust ära oleks ooda
nud. Tema arwab ka, et seda wõib juba 
teatud tuule ja poliitika järele teha. Mina 
arwan siiski, et Riigiwanem on jätnud 
seda siin ainult selguseta, wälja ütlemata 
ja et nii radikaalseid abinõusid tarwitu
sele wõetud ei saa. 

Järgmine ministeerium, kus ma tahaks 
peatada, oleks haridusministeerium. Kui 
neid üksikuid kawatsusi, mis Wabariigi 
Walitsus haridusalal kawatseb läbi wiia, 
waadata, siis ma wõiks selle kohta öelda, 
et uus haridusminister on endise ministri 
portfelli täieliselt üle wõtnud, ja selle 
wastu ei ole mul midagi öelda, sest kõik 
need seadused, mis enne seal olid, on 

nüüd siia üle wõetud. On isegi üle wõe
tud kaswatuslise külje allakriipsutamine. 
See oli mulle igatahes uudis. Sest see oli 
ju just see külg, kus lahku mindi, ja seda 
külge ei tahetud kunagi nii rõhutada, 2% 
selle külje nõudmist heideti meie minist
rile ette. 

Meie teame, et keskkooli-seaduse juu
res isegi läbi kukutati lühikene para
grahwi mis seaduse eesotsas loomulikult 
seda oleks lasknud wälja paista, missu
guseks meie keskkooli lõpetajaid tuleb 
kaswatada. Ja nüüd on kaswatusline külg 
üles pandud. Seda deklaratsiooni nüüd 
niisuguses redaktsioonis lugedes wõib aga 
kahtlus tekkida, kuidas uus härra hari
dusminister seda kõike teostada tahab. 
Siin juba enne lõunat rääkis rkl. Palwadre, 
et ka temal selge ei ole, kuidas seda ha
ridusprogrammi maksma tahetakse panna. 
Siin öeldakse, et tahetakse kooli kaswa-
tuslist külge ' süwendada, tahetakse luua 
sidet kooli ja kodu wahel, tahetakse hoo
litseda kooliõpetajate edasiharimise eest 
jne. 

Meie, kristlased, teame wäga hästi, et 
üks põhjus, mispärast wahekord kooli ja 
kodu wahel halb on, on usuõpetuse puu
dus koolis. Kui nüüd tahetakse seda wa
hekorda parandada, siis tuleb loomulikult 
järeldada, et uus haridusminister kindlasti 
hakkab selle eest hoolitsema, et see puu
dus kõrwaldatud saaks ja et usuõpetus 
meie koolidesse jääks. (0 . S t r a n d -
m a n (töer.): T e i e o l e t e P i i s k a r ' i 
w ä g a p a l j u t ä n a k u u l a n u d . ) Mina 
olen Teid ka kuulanud, härra Strandman, 
ja kui härra Piiskar'i käest rohkem õppida 
oli, kui Teie käest, siis kahjatsen seda 
wäga. (N a e r.) Siis on selles seaduses 
öeldud, et wahekorda kooliõpetajate, kodu 
ja kooliõpilaste wahel tahetakse, nii öelda, 
loomulikkudesse radadesse seada. 

Meie teame, et need jõud, kes meil 
senni kooli ümber on töötanud, kooli 
omale-on nõudnud, ei ole suutnud weel 
tänini omale kohta leida ja ikka on seal 
arusaamatusi ette tulnud. Paari aasta eest 
oli meie kool niisuguses seisukorras, et 
kellegil ei olnud õieti selge, kes seal wõi-
niumees oli. Meie teame, et kooliõpetaja 
siin Riigikogus deklareeris, nimelt üks Rii
gikogu liige, et õpetajaskond on see, kes 
meie hariduspoliitika ära määrab, ja mitte 
haridusministeerium. Meie teame wäga 
hästi, et koolipoisid nõudsid omale korra 
seda õigust, ministrit ametisse seada ja 
selle wastu protesteerisid, kui nende 
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meele järele ei tehtud, ja teame ka, et üks 
Tallinna kooliõpetajate seminaari direktor 
awalikul koosolekul tunnistanud on, pöör
des kooliõpilaste saatkonna poole, et meie 
kool on nii otsas, nii hukas, et kui teie, 
noored, ei tule ja ei aita, et siis meie koo
list üldse asja ei saa. Ja meie teame, et 
seal üks kooliõpilaste esitaja selge sõnaga 
ütles, et tema need koolidirektori sõnad 
edasi annab ja loodab, et seltsimehed appi 
tulewad. Nüüd on kaheaastase raske töö 
ja tegewuse järele lahkunud haridusmi
nistri poolt korda läinud ilma nende selt
simeesteta haridusalal igaühele kätte näi
data lastekaswatajatele, lastewanematele 
ja õpilastele nende kohta ja ka wahe
korda luua kooli ja lastewanemate wahel. 
Kui uus haridusminister sellele alusele 
edasi jääb, siis ei ole meil midagi selle 
wastu. 

Siis on siin selguseta kooliõpetajate 
ettewalmistuse ja täiendamise küsimus. 
Siin on öeldud, et nende edasiharimise 
peäle tahetakse erilist tähelpanu pöörata. 
Sellest ei ole aga näha, kas meil tahetakse 
edasi jääda endiste seminaaride juurde, 
mis meil selles mõttes juba tagajärgi on 
annud, et ligi 40% seminaari õpilastest 
teistele aladele üle lähewad. Ühe semi
naristi harimine tuleb meil aga maksma 
kuue aasta jooksul üle weerandmiljoni, 
kuna kawatsuses on olemas neile anda 
keskkooli haridust. See on selguseta jäe
tud, missuguseid radu härra haridusminis
ter sellel alal tahab käia. 

Erakoolide kohta on öeldud, et nende 
kohta kawatsetakse eriseadusi anda, kuid 
ainult praegumakswate kooliseaduste pii
rides. See tähendab, et erakoolidele siiski 
kindlad raamid ette tõmmatakse, et näi
tuseks peab olema oma keskkool ehk oma 
algkool, et neile teistel kujudel ega teistes 
wormides kuidagi tegutseda ei lubata. 

Lugupeetud rahwaesitajad, niisugune 
on siis see kawa, millega selles deklarat
sioonis härra Riigi wanem esineb haridus
alal. Põhijoontes on see meile wastu-
wõetaw, kuid silmas pidades seda, mis 
meie oleme harjunud nägema sealt poolt 
küljest, kust ka meie haridusminister on 
tulnud, kahtleme siiski selle juures, kas 
temal korda läheb ellu wiia seda deklarat
siooni. Kokku wõttes, nii öelda piltlikult, 
wõib wõrrelda seda härra Riigiwanema 
deklaratsiooni ülestõstetud käega, mis 
lahkust lubab kõikide wastu, kõikide 
wastu heatahtlik olla. Kuid kumbat teed 
walitsuses käiakse, kas jääb suweräänne 
rahwawõim maksma, kas tunnistatakse 

seda, et kodanikkude hulka, kes nõuab 
oma õigust, respekteeritakse ja tunnista
takse, wõi otsitakse sealt wormilisi põh
jusi. Kas tahetakse haridusalal kaswatus-
lisi küsimusi esimesele kohale panna ja 
tunnistada, et seal ka südameharidust 
tarwis on, ehk hakkab seal wõimude kü
simus liikuma. Selle järele, kumbat teed 
uus walitsus käib, seame oma samme 
heatahtlikult pealt waadates, erapooletuks 
jäädes; ehk meie astume siis wastasrinda, 
kui näeme, et meie olulistele nõudmistele 
Walitsuse poolt wastu astutakse. 

R i i g i k o n t r o l ö ö r A. O i n a s : 
Lugupeetud Riigikogu liikmed! Oma kõ
nes täna siin kohal puudutas rkl. kindral 
Laidoner ka riigikontrolli. Kuna aga rii
gikontrolli küsimus kõigelähemas ühen
duses ei ole deklaratsiooni küsimusega, 
siis pean mina tarwilikuks ainult mõnda 
lühikest märkust kindral Laidoner'i sele
tuse kohta teha. Kindral Laidoner tähen
das, et ka riigikontroll olla waikinud ja 
kahe aasta jooksul ei olewat aruannet esi
tanud. Minul ei ole mitte selge, missu
gust aruannet pidas siin rkl. Laidoner 
silmas. Seletuseks pean ma tarwilikuks 
öelda, et riigikontrolli poolt Riigikogule 
tuleksid esitada kõige pealt aruanded rii-
gikulude kohta. Teiseks wõib riigikont
roll esitada ka aruandeid faktilise ja eel
kontrolli alal. Mis puutub aruandesse ku
lude kohta, siis on kõigil teada, missu
guste raskustega tuleb wõidelda, et seda 
aruannet kokku seada. Maja ei wõi mitte 
katuselt ehitama hakata, samuti ei ole ka 
riigikontrollil teist teed käia, kui eestkätt 
esitada aruannet 1918 ja 1919 a. eest. Sel 
ajal olid aga riigi esimesed ülesehitamise 
aastad, esimesed aastad peeti sõda ja aru
saadaw, et ei suudetud siis arwepidamist 
nii korraldada, et oleks wõimalik olnud 
kerge tööga rahuloldawat aruannet kokku 
seada. Kuid nendest raskustest on riigi
kontroll üle saanud ja ma pean tarwili
kuks siin kohal tähendada, et 1918 ja 1919 
a. aruanne on peajoontes walmis ja üld-
kokkuwõtet teha takistab ainult lahkumi
nek riigikassa operatsiooni fondide kohta. 
Kui meie sellest lahkuminekust üle jõuame, 
läheb wast ehk korda juba detsembrikuul 
tähendatud aruannet Riigikogule esitada. 
Et tema jaanuarikuul Riigikogule esitatud 
saab, on kindel. Selles aruandes on ka 
aruanne sõjakulude kohta, mitte üksi ra
haliste kulude kohta, waid ka warustuse 
ja muu kraami kulude kohta, mitte kogu 
sõjaaja eest, waid 1919 a. eest. Järgmise 
aasta — 1920 a. — aruande kokkusead-
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mine läheb korralikult. Suur osa tööd on 
sellest juba tehtud. Tsiwiilministeeriu-
mide kohta wõiks aruannet esitada juba 
aprillikuul, kuid seda takistab peaasjali
kult sõjakulude rewideerimine, sest et 
suurendatud wägede koosseis ulatas kunni 
1920 a. suweni, mille tõttu riigikontrollil 
määratu hulk igasuguseid sõjalisi aruan
deid läbi waadata tuleb. Igatahes loo
dame tööga, kus ametnikud enam wilu
nud on, wahest ehk maikuuks walmis 
saada. Sellekohane korraldus on sõjaosa-
konnale tehtud ja mina loodan, et minul 
korda läheb kulude ja tulude aruannet 
Riigikogule maikuul 1923 esitada: Jääks 
järele 1921 a. aruanne. Ka sellest on osa 
töid juba ära tehtud ja kui nüüd asi nii 
läheb, nagu kawatsetud on, siis wahest 
ehk on mul wõimalik teda esitada juba 
sügisel 1923 aastal. Suur osa 1921 a. ma-
terjaalist on meil weel niisuguses seisu-' 
korras, et aruannet kulude ja tulude kohta 
kokku seada ei saa. 

Mis puutub riigikontrolli tegewusse 
eel- ja faktilise "kontrolli alal, siis on sel
lekohane aruanne 1919 ja 1920 a. kohta 
Asutawale Kogule minu eelkäija poolt 
antud. 1921 a. aruanne sai kokku seatud 
juba kewadel, kuid mind takistas Riigi
kogule seda esitamast see asjaolu, et mi
nul mitte küllaldaseid andmeid selle kohta 
ei olnud, missuguse edaspidise käigu said 
üksikud suuremad riigikontrolli poolt 
awalikuks tehtud wäärnähtused. Mulle 
paistis warajane olewat seda aruannet 
Riigikogule esitada, sest et rewideerimise 
töö seal, kus tegemist kaelakohtuliste ku-
ritarwitustega, ei ole mitte lõpule wiidud. 
Meie peame seadusest kinni pidama, mis 
ütleb: „kui riigikontroll tabab kaelakoh
tulise kuritöö, siis lõpetab tema oma töö 
ära, fikseerib ainult esialgselt seisukorda, 
et pärast mitte segamini ajada ei saaks, 
ja annab asja prokuröörile edasi." Senni 
kui prokuröör seda asja selgitanud pole, 
ei saa mina seda materjaali, mis riigi
kontrolli käes on, lõpulikuks tunnistada 
ning arwasin seda warajaseks Riigiko
gule esitada, püüdes ära oodata, et koh
tud seda asja lähemal ajal ära lahenda-
wad. Kahjuks töötab meie kohtuaparaat 
liig pikka mööda ja ma pean tunnistama, 
et suur osa 1921 a. tabatud kuritegewus-
test weel otsustamata on. Riigikontrolli 
läbiwaatamisel on 1921 a. aruanne uuesti 
käsile wõetud ning saab esitatud Riigi
kogule tulewa nädala algul kas esmaspäe
wal wõi kesknädalal. Peajoontes on tema 
juba walmis; on tarwis ainult puhtalt 

masinal ümber kirjutada, nii et mõne 
päewa pärast on tema Riigikogul käes. 
Sellele järgneb kõigelähemal ajal riigi 
kontrolli aruanne 1922 a. 10 kuu kohta. 
Edaspidi soowiks mina heameelega, et 
riigikontrolli ja Riigikogu wahel niisugune 
side oleks, et riigikontrollil wõimalik 
oleks igal kuul oma aruannet Riigikogule 
saata. Riigikontrolli töö oleks palju sel
gem selle tõttu, kui ta oleks lähemas 
ühenduses Riigikoguga. Kuna aga meie ko
dukorras selle kohta midagi öeldud ei ole 
ning ka mingisugust näpunäidet maksew 
seadus selleks ei anna ning senni seda 
korraldatud pole, et aruannete andmise 
suhtes Riigikogu ja riigikontrolli wahel 
kindlam ühendus maksma oleks pandud. 
Ma tahaks seda weel kord alla kriipsu
tada, et riigikontrolli tööd märksa ker
gendataks, kui lähem ühendus oleks Rii
gikoguga ja ma näeks heameelega, et mi
nul wõimaldataks asja nii korraldada, et 
igal kuul saaks riigikontrolli tegewuse 
kohta aruanne Riigikogule antud, mis 
saaks läbi waadatud sellekohases Riigi
kogu kommisjonis, arwatawasti rahaas
janduse kommisjonis, kui selle jaoks mitte 
erikommisjoni ei walita. 

Mis puutub üldse wahekordadesse rii
gikontrolli ja teiste riigiasutuste wahel, 
siis on see niisugune küsimus, mille üle 
wäga palju wõib rääkida, kuid praegu on 
ta tegelikult Riigikogu kommisjoni käes 
lahendada, sellepärast arwan mina liig 
enneaegseks seda küsimust puudutada. 
Mis muutub ütelusse, mille ümber härra 
Laidoner keerles, et riigikontroll keelab ja 
ei luba seda ja teist teha, siis tahaks ma 
seda heameelega näha, et selle üteluse 
ladwas ei peatataks, waid ka asja juurt 
waadataks. Riigikontroll ei saa midagi 
keelata, mis seadusega lubatud on, ja 
riigikontrollil pole õigust lubada seda, 
mis seaduses keelatud. Kui minister ei 
ole riigikontrolööri tegewusega rahul, 
wõib ta asja Walitsuse ette wiia ja wa
litsusa on õigus oma seadust maksma 
panna, ilma et tal tarwitseks riigikontrolli 
seisukohaga rehkendada. Suurem osa 
meie ametnikka ja wastutawaid tegelasi on 
riigitööle ilmunud seltskonna ja eraelust, 
kus tegewus teistsugune on kui riigielus. 
Et kuritarwitusi ära hoida on igalpool 
tsiwiliséeritud riikides ametnikkude töö 
seadustega korraldatud. On maksma pan
dud nende kohta mehaaniline kontroll, mis 
peab hoidma kuritarwituste eest. Niisu
gune mehaaniline kontroll ja wormalism 
on igalpool maksew ja Prantsusmaal, näi-
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tuseks, on wormalism suurem kui meil. 
Kuna suurem osa wastutawaid tegelasi 
on eraelust riigitöö juurde asunud, siis on 
need seadused alles kõigil tundmata. Rii
gikontrollil tuleb aga nende seadustega 
igapäew tegemist teha, meie tunneme 
neid paremini ja sellepärast on meil wõi
malus wahele astuda, kus ühel wõi teisel 
juhtumisel wigu tehakse. Meie kohus on 
seal aidata ja et meie seda teinud oleme, 
selle üle ei tohi keegi meile etteheiteid 
teha. Riigikontroll ei oleks mitte riigi
kontroll, kui tema wahele ei tuleks ja ei 
keelaks seda, mis seadusega keelatud on, 
kui ta ei tõmbaks kriipsu peale sellele, 
mis seaduse rikkumisse puutub. 

M. M a r t n a (sd.) : Austatud rahwa-
saadikud! Siin on nii mitmelt poolt Wa
bariigi Walitsuse deklaratsiooni juures 
peatatud ja sellest lähtekohast wälja min
dud, et küsiti, kas see üldse meie olude 
juures mingisuguse tähtsusega on wõi 
mitte. Selles mõttes juhib ka deklarat
sioon ise selle peale tähelpanu, et meie 
Eesti wabariigi põhiseadus olla omapä
rane". See omapärasus peabki just seda 
märkima, mida mina siin puudutada ta
han. Selle põhjal kõneles ka rhs. härra 
Koch ja tähendas selle peale, et meil on 
niisugune kord, kus parlament ise walib 
Walitsuse, ja mis mõte on siis sellel, et 
teisel ehk kolmandal päewal see uus wa
litsus deklaratsiooniga esineb, kus see
sama Riigikogu walitsusele usaldust ehk 
umbusaldust awaldada wõib. Loomulik 
oleks see kord siis, kui kuningas wõi pre
sident Walitsuse moodustaks, ministrid ni
metaks ja see walitsus siis parlamendile 
oma walitsemise sihtjooned esitaks, mille 
peale rahwaesitus kas rahulolemisega wõi 
mitterahulolemisega wastab. Mina ei leia, 
et siin suuremat puudust oleks. Suurem 
hulk rahwast on sellega harjunud, et mu
jal president ehk keegi wäljaspool parla
menti seisew isik Walitsuse kutsub, ame
tisse seab ja et nõnda moodustatud wa
litsus oma teadaandega parlamendis peab 
esinema, kus talle usaldust wõi umbusal
dust awaldatakse. Kui ma praegu meelde 
tuletada .tohin, kuidas Saksamaal praeguse 
uue Walitsuse moodustamine sündis, siis 
nagu me teame, oli ka seal põhimõttelisi 
läbirääkimisi rühmade wahel enne Walit
suse kokkusaamist, ja riigi president ni
metas lõpuks ministrid. See walitsus, 
kes moodustatud rühmade teadmisel ni
melt wäga, wäga põhjalikkude kaalu
miste ja selgitamiste järele, esines parla
mendile ja kohe esimese esinemise juures 

kukutati üks minister läbi sõela — ta pidi 
tagasi astuma. Walitsuse teadaanne wõeti 
seal umbes nõnda wastu, nagu härra 
Koch siin seisukoha wõttis: „abwarten, 
Thee trinken," — ära oodata, mis sünnib. 
Tahan rõhutada: president nimetas Wa
litsuse r ü h m a d e nõusolekul, aga rüh
mad nõudsid siiski Walitsuse tegewus-
kawa awaldamist — niihästi Saksamaal 
kui ka Soomes. 

Kui meie algusest peale oleme nõud
nud, et walitsus esinegu teadaandega ja 
kui praegu lõppenud Walitsuse kriisi ajal 
tööerakond ka seda nõudis ja toonitas, siis 
peab ütlema, — ja see ei ole mitte minu 
isiklik, waid ka minu rühma arwamine, 
— et meie sellest nõudmisest loobuda ei 
wõi. Mispärast mitte? Härra Strand-
man ütles siit kõnetoolilt, et Walitsuse 
deklaratsioon neab ära tähendama suu
red poliitilised sihtjooned, mida walitsus 
teostada tahab. See on seesama, mida 
ka meie nõuame ja ootame. Need siht
jooned wõiwad eitawad olla, nad wõiwad 
ka jaatawad olla. Nende joontega on 
parlamendil waja tuttaw olla. Kui siin 
ette tuuakse, et parlament on Walitsuse 
walinud, siis ei tohi seda unustada, et 
Walitsuse on moodustanud ja Walitsuse 
poolt on hääled andnud koalitsiooni rüh
mad, kes eneste wahel kokku on leppi
nud Walitsuse moodustamiseks nendes 
põhimõtetes, milledele tugedes walitsus 
töötada tahab. Neid ühiseid kokkuleppe-
jooni tahab nüüd walitsus teostada. Kui 
siin mõnelt poolt toonitatakse, et Waba
riigi Walitsus tahab olla rahwa, parla
mendi käskude täitja, siis kõneleb Walit
suse teadaanne algusest lõpuni sellele 
wastu. Ei ole mitte näha, et meie walit-
susel tema tegewuses oleks muid kitsen
dusi, kui need, mis walitsust moodusta-
wad rühmad tema tegewusele ette on 
seadnud. Deklaratsioon ütleb selge sõ
naga, et walitsus peab püüdma seda 
joont kinni pidada, mida Walitsuse moo
dustamiseks ühte liitunud rühmad temale 
määrawad. Nõnda siis ei wõi mitte öelda, 
et meie walitsus parlamendi täidesaatew 
orgaan oleks. Meie wõime öelda, et ta 
parlamendi e n a m u s e täidesaatew or
gaan on ja niipea, kui see walitsus par
lamendi enamuse soowe enam ei täida, 
ütleme, kui ta nende rühmade soowe 
enam ei täida, siis peab ta lahkuma. Ning 
siis moodustatakse uus walitsus, kes ena
muse soowisid täita lubab. Nõnda on 
lugu ka teistes riikides, kus kuningas wõi 
president ministrid nimetab. 
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Mis huwi on siin meil seda deklarat
siooni wõi teadaannet arutada ja sellega 
tuttawaks saada? Wastasrinnal on wäga 
suur huwi sellega tuttawaks saada, seda 
arwustada. Siinjuures on wõimalik selle 
peale näidata, mida Wabariigi Walitsus 
tegema peaks ja mida tema mitte teha ei 
taha. Meie wahekorrast, see on sotsiaal
demokraadise rühma wahekorrast walit
susega kõneldes peaksin ma kõige pealt 
seda rõhutama ja meelde tuletama, et 
meile on etteheiteid tehtud niihästi kodan
laste poolt, kui ka mõnelt teiselt poolt, 
et meie ei tahta Walitsuse raskest was-
tutusrikkast tööst osa wõtta, waid kõr
wal seista ja oma „käed puhtad" hoida. 
Kui sotsiaaldemokraatlised ministrid wa
litsusest omal ajal tagasi astusid, kui nad 
seda oma rühma nõudel tegid, siis sün
dis see sellepärast, et rühm ja partei 
mitte wõimalikuks ei pidanud kauemini 
kaaswastutust rahwa ees, oma poolehoid
jate ees, selle eest kanda, mida walitsus 
tegi wõi mida ta mitte ei teinud. Asi ei 
ole sellepoolest mitte paranenud, ei ole 
muutunud. Kui Riigikogu esimees härra 
Kukk meie rühmale ettepaneku tegi, wa
litsust teiste rühmadega koos moodus
tada, selleks kõige pealt nõudmisi teada 
anda, siis meie tegime seda, näidates, et 
meie walmis oleme wastutust Walitsuse 
tegewuse kohta ka oma kanda wõtma, 
aga teatawatel tingimistel. Need tingimi
sed on ajakirjanduse läbi tuttawaks saa
nud ja meie wõime öelda, et meie oma 
tingimiste ülesseadmise juures wäga ette
waatlikua, olime ja arwesse wõtsime, mis 
weel mitte wõimalik teha ei ole. Aga 
läbirääkimisi õieti ei saanudki pidada, sest 
juba kõigenõrgemate, kõigetühisemate 
nõudmiste juures murdusid kõik katsed. 
Kui kõne oli sellest, et walitsus peaks 
otsekohe meie nõudmiste sihis tegutsema 
hakkama, näituseks, kui põhimõtteks 
wõtta toiduaineid wälja wedada lasta ai
nult niipalju, et nende hind siseturul selle 
läbi ei tõuseks, siis löödi kohe käega, 
öeldi, et sellest ei wõi juttugi olla, ja sel
lega siis katkesid läbirääkimised ning 
sotsiaaldemokraadid jäid wastasrinda. 

Kuid ka wastasrinnal on oma wastu
tus. Tema peab ka oma waldatele was
tutust andma. Wastasrind wõitleb rahwa 
hea käekäigu eest, milleks tema enese 
teadmine ja, nõndanimetatud südametun
nistus määraw on, kuidamoodi tema seda 
wastutust hindab. Wastasrind wõitleb 
rahwa hea käekäigu eest. Rahwas on 
mõnikord wäga üldine mõiste, teine kord 
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mitte. Kui mina seda toonitan, siis ei 
mõtle ma mitte selle all iga Eesti koda
nikku, waid ma mõtlen rahwa suurema 
hulga hea käekäigu peale, mille eest was
tasrind wõitleb. Ja selle suurema hulga 
otsustada on, kas täna wõi homme, 10 a. 
wõi 50 a. pärast, kuidas riigi poliitikat 
juhtima peab, wõi kuidas teda sel ehk 
teisel ajal juhtima pidi, ja wastasrind 
teeb oma samme selles teadmises, et ta 
iga silmapilk wastutust anda wõib. Meile 
on nüüd eriti näidatud wõi tahetud näi
data, et sotsialism wõi sotsiaaldemokraa
tide mõte wõi idee on lagunemas, et ük
sikud wäga tublid inimesed astuwad par
teist wälja. Siin on ette toodud nimesid, 
Millerand, Briand ja siis on meie oma 
inimestest Köstner, Kartau, härra Hellat 
nimetatud. Kaugemalt oleks weel ehk 
Mussoliini, sest ka Mussoliini oli kord wä
hemast niisama äge sotsiaaldemokraat, 
nagu Briand ( N a e r . W a h e 1 h ü ü d e d.) 

Märra Lattik, ma tulen siis ära oma 
parteist Teie poole üle, kui Teie kirikus 
ka nii „lõbus" on, kui siin. Tahaksin 
nendele härradele niipalju tähendada, et 
sotsiaaldemokraatia ei ole mitte liiku
mine, mis üksikute ilmaparandajate teha 
ehk mitte teha oleks. Sotsiaaldemokraa
tia on niisugune taim, mis kaswama peab; 
on niisugune seeme olnud, mis idanes ta
hes wõi tahtmata, ja kuidas jumal temale 
jõudu ja wihmakest annab. Sotsiaalde
mokraatia mullapind, wihmuke ja päikse
paiste on tuttaw kodanline klasside ühis
kond, mille olemine klassiwõitluse para
tamatuks teeb. Üksikud inimesed wõi
wad sotsiaaldemokraatia põhimõttest lah
kuda, aga et sotsialistlik liikumine ära 
kaoks wõi hukka läheks, seda wõiwad 
ainult need inimesed öelda, kes mitte edu-
käiku tähele ei taha panna. (0 . St r a n d 
in a n (töer.) : S e d a ü t l e b h ä r r a 
L a t t i k ka.) Härra Strandman, ma ei 
ole mitte selle wastu olnud ja ei éita seda 
mitte, et usuline liikumine ajaloolise edu 
kaasnähtus on, et see üks wäga tähtis 
ajalooliikumise kaasnähtus on. Ma ütlen, 
kaasnähtus, aga ärge seletage seda tei
siti, ja sellena on. usk ajalooliselt niikaua 
õigustatud, kui ajalooline edukäik selle 
nähtuse ära matab. Härra Lattik, ma 
arwan, Teie peate minuga ühes arwami
ses olema. Tööerakonnale tahaksin ma 
meelde tuletada, et nemad wabariigi uue 
wälisministri üheks suuremaks teeneks 
näiwad lugewat, et tema sotsiaaldemo
kraadise tööliste partei liige enam ei ole. 
Minu kui ka minu rühmaliigete ja härra 
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Hellati wahekord on sarnane, kui ta ausate 
.inimeste juures ikka on, kas tema sotsiaal
demokraat on wõi mitte ei ole, seda ma 
ei tea, sest kõik sotsiaaldemokraadid ei 
ole mitte parteiliikmed. Aga ma tahaks 
siiski loota, et härra Hellat wõi keegi teine 
sotsiaaldemokraat, kes parteist wälja on 
astunud, et nemad mitte niisuguseid muu
tusi, kukerpalle läbi ei tee, kui tööerakond 
teinud on. Wähemalt kahe aasta eest 
lugesin ma ühest nende lendlehest ühe 
lause ja ma ei tahaks mitte uskuda, et see 
tulewaste walimiste ajal weel kord kor
dub, nimelt, nemad olla ka sotsialistid. 
Tööerakond oli algusest „radikaal-sotsia-
listide" partei, ,,sotsialistliste radikaalide", 
ja kord koguni „radikaal-sotsialistline töö
erakond". 

Ma peataksin nüüd ka teiste eeskujul 
deklaratsiooni sisulise külje juures. Üldi
selt wõin ma sedasama kinnitada ja kinni 
naelutada, mis minu eelkõnelejad juba on 
toonitanud, et s u u r j o o n uue Walit
suse teadaandes nende püüdmiste eita
mine on, mis meie Wabariigi Walitsuse 
poolt soowisime ja mis meie nõuame. 
Seda tahan ma mõne küsimuse juures 
üksikasjalisemalt näidata. 

Wälispoliitika juurde minnes, wõin ma 
Riigikogu liikmeid teatega rõõmustada, et 
jäämurdja „Wäinämöinen" täna Helsingis 
meile üle on antud. Ma soowin selpuhul 
õnne sennisele wälisminister härra 
Piip'ile, kellel wiimaks ometi korda läks 
asja Eesti kasuks lahendada; nõndasama 
ka uuele wälisminister härra Hellat'ile, 
kelle esimese Walitsuse pilkusid see kor
daminek walgustab. Nagu tuttaw, lubab 
iga kordaminek asjade peale hoopis teise 
klaasi läbi waadata ja kergendab mõnda 
unustada, mis enne laidetawana paistis. 
(A. W e i 1 e r (töer.) : W a a t a , w a a t a , 
w ä g a l i i g u t a w ! ) Waatasin omal 
ajal tööerakonna „Esmaspäewa" karika
tuuri: ,.lõi käega ja reisis Genfi". Seda 
mõtlesin ka mina. Aga härra Piip,-nagu 
Saaremaa talupoeg kunagi, puuris oma 
talupoja wisadusega selle juures ja ei 
unustanud Genfiski „Wäinämöisc" asja, 
nõnda et meil nüüd kindel lootus on 
„Wäinämöiset" warsti Tallinna sadamas 
näha. 

Kahjuks ei wõi mina selle kohta mitte 
nõndasama rahuldawat otsust anda, mis 
Walitsuse teadaanne meie wälispoliitika 
tulewiku sihtjoonte suhtes ütleb. Juba 
eelarwe arutamise puhul tähendasin ma 
selle kohta, et meie wälispoliitika minu 

arwates wildak on ja nüüd tuletan ma 
uuesti meelde nõndanimetatud Balti liitu, 
millega ühes on mõeldud Poola, ja kui 
sa Poolat meelde tuletad, ei saa Rumee
niat unustada — ja kui juba Rumeenia, 
siis peab ka Pariisi meeles pidama. Aus
tatud Riigikogu liikmed! Mitte see ei ole 
mõõduandew, et ühelt poolt tõendatakse 
ja et meie wälispoliitika kaitsjad ütlewad, 
et see liit ei ole kuhugile poole waenulik, 
pealetungiw. Kuidas waadatakse teiselt 
poolt selle peale? Waatame, kuidas Läti 
sotsiaaldemokraadid, kuidas Soome sot
siaaldemokraadid selle peale waatawad. 
Soomes kardetakse praegu, et uus walit
sus jälie Poola lepingut turgutama *a rah
wale meelepäraseks kiitma hakkab, sest 
et walitsus Rootsi pool jahedust arwab 
tundwat. Sellepärast awaldatakse Soome 
sotsiaaldemokraatide poolt kartust, sest 
et Poola ennast wäga imperialistliselt ja 
rahwuslisea teiste wastu on üles näida
nud ja maid ahnitsenud, mis ta waewalt 
kinni hoida suudab. Selle ahnitsemise 
tunnistuseks nimetatakse Ülem-Sileesiat, 
Leedu pealinna Wilnot, Wenemaa osasid, 
mis Poola on waldanud ja praegu omaks 
peab. Soomes räägitakse sõjalepingust 
Poola ja Soome wahel; meil, wõib olla, 
sellest ei räägita, wõib olla, et sellenime
lisi siduwaid lepinguid weel alla ei ole kir
jutatud. Poola lepingu wastased Soomes 
ütlewad, et niikaua, kui Saksamaa on 
maha surutud, wõib olla, ei tule sekeldusi; 
aga niipea, kui see suur rahwas jälle 
kindla põhja oma jalge all tunneb olewat 
ja kui ta jälle wabamaks saab, siis ei wõi 
ta sellega leppida, et temalt nii tähtsad 
maa-alad ära on lõigatud. Soomlased 
ütlewad: Meie ei wõi seda Soome õnneks 
lugeda, kui meie sõjawäel „au" oleks, 
Poola kõrwal Saksamaa ja Wenemaa 
wastu ühes wõidelda. See on kardetaw 
mäng ja meie hoiatame niisuguse mängu 
eest. 

Leedu pealinn on Poola käes, ja ka 
Leedu maad on weel Poola käes. Kuidas 
wõime meie nendega sõbrustada, kes 
teiste wäikeste rahwaste iseseiswust ja 
elamise õigusi maha kisuwad ja kitsen
dawad? Ma tahaks walitsuselt teada, kas 
Warssawi leping on meile kohustaw (A. 
A n d e r k o p p (töer.) : S e e on ju 
r a t i f i t s e e r i t u d ) . , kui Soome sellest 
osa ei wõta? Mjnule öeldakse, leping olla 
ratifitseeritud. . Õige küll. Aga seda tehti 
ometi eeldades, et ka Soome sellest osa 
wõtaks! Kas ta meile ka ilma Soome osa
wõtmata kohustaw on, seda tahaksin 
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mina teada saada. Kui lugu nõnda on, et 
ta meile ka ilma Soometa kohustaw on, 
siis on ta meile seda hädaohtlikum. 

Meil pannakse suuri lootusi rahwaste-
liidu peale. Ka mina loodan, aga minu 
soowid on suuremad, kui lootused. 

Meie riigikaitse alal kõneldakse nõnda
nimetatud non-agressiooni lepingutest,, 
mis peab tähendama, et me mitte peale
tungimise wõi teiste hirmutamise ja hei-
dutamise lepinguid ei tee, waid ainult 
enesekaitse lepinguid. See puudutab seda
sama joont, millest ma siin praegu kõnele
sin. Pean tähendama, et Soomemaal, kes 
Warssawi lepingust osa pidi wõtma, ei 
hinnata seda kuigi heade lootustega, waid 
enam niisugusena, millel sõjalised taga
järjed wõiwad olla. Kuidas niisuguseid 
lepinguid hinnatakse, ei olene mitte nii 
wäga lepingu sõlmijatest, waid eriti sel
lest, kuidas need selle peale waatawad ja 
hindawad, kes arwawad, et leping nende 
wastu sihitud. 

Riigikaitse . asjus on kõneallolewas 
deklaratsioonis peaasjalikult tähendatud, 
et meil endise sõjaministri tagasijäämisega 
sedasama poliitikat edasi jätkatakse, mis 
meile endiselt tuttaw on. Uus walitsus . 
kõneleb, et .riigi kaitsewägi peaks olema 
rahwusline uhkus ilma erakondade peale 
waatamata." Olla tarwilik luua niisugune 
korraldus, et wäe tehniline juhtimine on 
poliitilisest juhtimisest eraldatud. Seda 
wõimupiiride jaotamist ei wäljendata dek
laratsioonis lähemalt, kuidas seda tahe
takse ette wõtta. Kas see odawakstege-
mise mõttes kasulik olla wõiks, seda ei 
tea keegi öelda, sest et kahe osakonna 
ülewalpidamine ja ellukutsumine hoopis 
wastupidi laseb oletada, ja odawaks ning 
lihtsamaks tegemist laseb kahelda. Keegi 
eelkõnelejatest, kui ma ei eksi rkl. Puskar, 
tähendas siin wäga õieti selle hädaohu 
peale, mis sellest tuleks, kui meie sõja
ministeerium ise hakkaks sõjariistu ja 
laskemoona walmistama. Meie teame, et 
nendes riikides, kus sõjawäe laskemoona 
suurel wiisil walmistatakse, et nendest 
maadest just sõjahädaoht wälja kaswas, 
et Krupp Saksamaal, Schneider ja Cren-
sot — Prantsusmaal, Putilow — Wene
maal jne. igaüks omal maal sõjale raken
dasid ja hüüdsid. Kui meie omale hak
kame sõja laskemoona ja sõjariistade 
wabrikuid asutama, siis näeksime, selles 
teatawat hädaohtu esimeses liinfs just 
sõjalises mõttes. Sest kui niisugune wab
rik käima pannakse, siis ei saa teda ometi 
mitte seisma jätta. Kui juba moona on, 
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siis ta peab päewast päewa töötama. Ja 
kuidas walmistatud aineid tarwitada? 
Walmistada wõib, kus tarwidus on, wal
mistada wõib ainult seda, mille järele 
wajadus on. Et meil sõjawäe harjutusteks 
tarwis laskemoona wabrikuid ehitada, et 
meie selle jaoks peaksime wabrikud käi
ma panema, seda ei wõi meie kunagi 
heaks kiita, see kisuks meid rappa. 

Maareformi asjus peab tõepoolest 
ütlema, et Walitsuse awaldus peaaegu 
kõik ütlemata jätab. Tehtakse ainult sõnu 
sarnastest asjadest, mida meie kõik juba 
teame, ei ütle midagi uut, midagi ülewaat-
likumat, kui me mitte seda selleks ei taha 
pidada, mis siin on öeldud piiratud era
omanduse ja põlise tarwitamise kohta. 
Majandusliselt tekib siin ometi küsimine: 
kuidas on sellesarnane kahesugune süs
teem wõi wiis wõimalik, kui üks osa asu-
nikka ostab, selle sisse ostuhinnana raha 
paneb, teine aga maad ilma ostuhinnata 
wõib tarwitada? Nendel peab ometi iga 
wakk kartulid ja rukkid rohkem maksma, 
kes maa eest raha maksawad, kui nendel, 
kes maad põliseks tarwitamiseks saawad. 
(W a h e 1 h ü ü e . ) . . . Mina ei kuule, mis 
teie ütlete. Wist ei ole see ka mitte nii 
tähtis ega suuda minu wäidet ümber 
lükata. Kui maa omanduseks ostetakse, 
siis maksetakse raha. Kui seda sellega 
tahetakse wabandada, et rahwas seda 
soowib, siis on see tõenduseks, et rahwa 
seas on tõepoolest soow maad omandu
sena näha, aga omandusena näha selles 
mõttes, et sellega sahkerdada, et 
igamees, suur ehk wäike, oma ko
hakest wõi kohta kasuga müüa wõiks. 
Kui rahwale selgeks saaks teha, et oman
damine wõi ostmine ainult niisugustel kit
sendatud tingimistel wõimalik on, nagu 
härra Strandman siin eriti seletas, siis 
kaoks inimestel maa ostuhimu ära. Kui 
meie aga asjaolu teisest seisukohast waa
tame, siis kerkib ka teine küsimus meile 
/ette, mis enesele ka küünarnukiõigust 
nõudma saab, nimelt, et omandust mitte 
sel määral piirata ei saa ega ei jõuta, nagu 
härra Strandman siin tähendas, waid 
minu arwates majandusime elu nõuab 
oma õigust, mille tõttu teataw majandus
ime surwe tekib, mis wäikseid kohti sun
nib suuremateks kokku panema. Tuleb 
ajajärk, kus sellest mööda ei saa ja siis 
peab „piiratud eraomandust" kitsenduste 
kütketest wabastama. 

Peaasi, mis meile, sotsiaaldemokraati
dele, selles teadaandes, wõi deklaratsioo
nis kõicerohkem wastumeelt on, kõige-
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rohkem juurest ära tõukab, on need awal
dusea, mida siin meie maksupoliitika 
kohta öeldakse. Siin öeldakse mitmel 
korral, et maksusüsteemi mitte ei muu
deta, et seda muuta wõimalik pole. Öel
dakse, et waranduste pealt, omanduste 
pealt, maksusid wõtta ei wõi — seda 
öeldakse otsekohe. Minul on kahju seda 
siin öelda, sest et mina härra rahaminis
ter Westel'ist, tema tööoskuse ja tarkuse 
pärast wäga lugu pean. Aga ma näeksin 
heameelega, et see tarkus teisele poole 
sihitud oleks, et see mitte nii wäga wäi
kest rikaste kihti ei toetaks ega seda toe
tada ei püüaks. Ma ei wõi seda muuks 
nimetada. Ei olewat wõimalik maad ära 
hinnata, ei olewat wõimalik waranduse-
maksu peale panna, ja selleks tuuakse 
wäga mitmesuguseid põhjusi ette. Kui 
waranduste hindamisega mitte tänaseks-
homseks walmis ei saa, siis soowin ma 
ometi head tahtmist näha, ma soowiks 
wähemalt algust näha. Sarnast süsteemi 
oleks wõinud juba 2 aasta eest looma 
hakata. 

Ma tahaksin siin ühe asjaolu peale tä-
helpanu juhtida, mille peale mina 1917 a, 
linnawalitsuse liige olles, tähelpanu juhti
sin, millega selleaegsed kommunistid nõus 
ei olnud. Ma tegin nimelt ettepaneku 
wäärtuste juurdekaswumaksu tarwitu
sele wõtta, nagu see teistes maades am
mugi ja kasuga teoks on tehtud. Seekord 
ei tõtanud enamlased sellega. Taheti 
oodata, kunni Wenemaa eel astuks. 

Meie linnades müüakse ja ostetakse 
maju. Miljonid ja sajadmiljonid lendawad 
ümber. Ostjad ja müüjad pahmawad mil
jonite sees, aga ostmiste ja müümiste juu
res ei tule riigikassasse rohkem, kui need 
summakesed, mis poslinimaksuna sisse 
wõetakse. Teie wõite eelarwest waadata, 
kui suured need summad on. Need on 
wähemad, kui need summad, mis mõni
kord ühe ainsa maja müümise juures kasu 
saadakse . Minewal laupäewal oli mul 
juhus kuulata oma parteiseltsimehe Jõe
ääre kõnet, kes meie wäikeses majakeses 
ette tõi ja näitas, kuidas aktsiaselts „Kos-
mos" omal ajal Pikal uulitsal maja ost
nud ja selle eest kaks miljonit maksnud. 
Mõne aja pärast müüs aga selts selle maja 
neljakümne miljoni marga eest edasi nõu
kogude Wene saatkonnale. Ma arwan, 
see oli „Kosmos". (W a h c 1 h ü ü e.) 
Härra wahelhüüdja teab seda ehk pare
mini, wõib olla, et tema ka seal aktsio-
näär on? (J. L a t t i k (kristl.): K a s 
T e i e e i o l e ? ) Ei. Ja härra Lattik'ust 

usun ma ka, et tema ka weel seal ei ole. 
Kolmkümmendkaheksa miljonit on seal 
kasu saadud. Kui oleks wäärtuste juurde-
kaswumaks olnud, siis ei oleks ka mitte 
müüjatel kahju olnud kolmestkümnest 
kaheksast miljonist näituseks poolt ära 
anda. Tal oleks ikka weel kaheksateist-
kümmend — üheksateistkümmend miljonit 
omale jäänud. See oleks ikka kaunikene 
summa olnud. Aga see pole mitte üks 
ainus, niisuguseid juhtumisi on palju. Aga 
kõik need summad lähewad linnal ja riigil 
kaduma. Ma tuletan teile, austatud här
rad, meelde, et ajalehtedes on juttu olnud 
meie tõusikutest. Meie teame, et mitu 
niisugust meest, kellel aasta paari eest 
üle saja miljoni warandust oli, need ost
sid maju, müüsid neid, jõid selle raha läbi 
ja on nüüd waesed mehed. Need miljonid 
on liikunud, aga riik ja linn ei ole nendest 
mitte krossi ega penni saanud. Härra 
Strandman ütleb, et need on waesed pen-
ni-miljonäärid. Aga neid penni-miljonääre 
oleks meie riigil ja ka linnakassadesse 
hädasti tarwis, selle asemel, et niisugust 
maksu sisse seada, nagu wiinatsheki raha 
LÕstmine ja pearaha pealepanemine on. 
Mina ei wõi mitte, niiwäga kui ma ka 
härra rahaministrist lugu pean, sellekohta 
oma lugupidamist awaldada! Minu eel
kõneleja härra Puskar tähendas wäga 
õieti, mis siin warandusmaksu kohta 
öeldud on, nimelt, et „warandusmaksu 
wõtmine peale selle, mis juba paberraha 
wäljaandmise läbi on wõetud, on praegu
sel majanduslisel arenemisjärgul täiesti 
wõimatu" — ,,Issand Jumal" —, ütleks 
härra Lattik, „kuidas wõib. ometi selle
sarnast öelda!" (J. L a t t i k (kristl.): 
S e e m e e l d i b m u l l e w ä g a ! ) Ma 
just Teie meeldiwuse pärast siin ei ole, 
härra Lattik. Aga kui ma seda eralõbu 
kuulen, siis wõtan ma ka selle wastu. Aga 
kui paberraha wäljaandmisega maksu on 
wõetud, härra Waestel, kas siis meil enne
malt kuldraha käimas oli? Meie algasime 
ju otsekohe paberrahadega, meil ju muud 
raha ei olegi olnud! Ma arwan, et ma aru 
saan, mis sellega on mõeldud. Sellega on 
mõeldud seda, et paberraha wäljaandmi
sega on waranduse objektid, kulla peale 
ümber rehkendades, osa oma wäärtusest 
kaotanud. Aga seesama sündis ometi ka 
kõigi teistega, kes seda raha tarwitasid. 
Tööline, kellel muud omandust ega wäär
tust ei olnud müüa, kui oma tööjõud, see 
ei saa ometi oma tööjõudu hõbeda wõi 
kulla peale hinnata, waid peab seda just 
paberraha eest sedawõrd odawamalt 
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müüma, kuiwõrd paberraha teiste käes 
ka odawam on! Koik wäärtusea, mis 
Eestis peale iseseiswuse loodud on, on 
selle töö läbi loodud ja see töö, mis neid 
wäärtusi lõi, on palgaks saanud ainult 
paberraha. Siis ei wõi ju ükski öelda, et 
ainult majaomanikud on oma raha taskust 
wälja wõtnud ja maksu maksnud riigikas
sasse. Ma usun kindlasti, et sel teel roh
kem maksu riigikassasse on maksnud 
töölisteklass ja need wäikesed inimesed, 
kes, wõib olla, mitte palgatöölistena tööd 
ei tee, kes aga siiski oma käetööst ela
wad; need on paberraha rohkem oma 
käest riigikassasse annud, kui majaoma
nikud. Ja kui nende käest erimaksusid 
wõetakse, siis ei saa me ometi aru, kuidas 
seda tahetakse põhjendada ja öelda, et 
mitte wõimalik ei ole warandusmaksu 
wõtta, peale selle, kui paberraha wälja
andmise läbi maksusid on wõetud. 

Warandusmaksu läbiwiimine on teh
niliselt täiesti wõimalik. Meil toonita
takse nii mõnelgi korral Inglismaad. Kui 
on parlamendist jutt, siis tuletatakse ikka 
Inglismaad meelde. Aga maksuasjus min
nakse Inglismaast mööda. Mitte sõnagi ei 
lausuta, et Inglismaal on ka sõjaajal otse
kohene maks kaudsete maksude kulul 
kaswanud. Palju suuremad summad wõe
takse otsekoheste maksude kaudu sisse, 
kui kaudsete maksude kaudu. Rootsimaal 
oli lugu samasugune. Õtse sõjaajal on 
Rootsis otsekohesed maksud kaswanud, 
kaudsed — langenud. Isegi Soomest wõi
me seda öelda. Meil on aga lugu ümber 
pöördud. Meie leiame, et meil otsekohe
sed maksud mitte kohased ei ole ja et 
otsekohesed maksud mitte ei kaswa, waid 
kaudsed maksud. See peab ühe waese 
rahwa juures terwe majanduse ja raha
poliitika olema, nagu seda ühe ja poole 
miljoniline wäike Eesti rahwas on! Kui 
professor Suits Eesti iseseiswuse kohta 
ühe wäikese broshüürikese „Tööwaba-
riik" kirjutas, siis oli see wõte õige, selles 
mõttes õieti wõetud, et see wäike waba
riik seisab koos töötegijatest inimestest. 
Suurem hulk meie riigi elanikkudest on 
töötegijad inimesed ja need töötegijad ini
mesed, kaugelt suurem hulk, ei ole waran
duste omanikud, ehk kui nad wäikeste 
waranduste omanikud on, siis on need 
wäikesed warandused just paberraha 
läbi kokku kuiwanud ja rikaste suured 
warandused on nende wäikeste waran
duste läbi kaswanud. Meie maksupolii
tika omalt poolt paneb sellele ebanähtu-
sele weel oma õnnistuse juurde ja toetab 

eriti neid, kes uusi kohwikuid asutawad 
ja kes seal lõbutsewad. Mis on meie poolt 
selleks tehtud, et piirita priiskamist ,Rus 
tas Kassis" ja teistes niisugustes kohtades 
tagasi suruda?! Ühtepuhku asutatakse 
ikka jälle ja jälle uusi kohwikuid ja kaba
reesid, kus inimesed tuhandete, nagu kuul
nud olen kümnetuhandete ja sajatuhan-
dete wiisi raha läbi lööwad. Mis on sel
leks tehtud, et nende inimeste käest osa 
sellest rahast, mis nad lihtsalt tuulde loo-
biwad, raha sees õtse pahmates, ka 
midagi riigikassasse tuleks? Meie raha-
ministeerium, meie maksuaparaat ütleb, 
et tehniliselt on see wõimatu teostada, 
kuidas sa wõtad inimese käest, kui ta ise 
ei too! Ja siis ootame meie ja ootame, 
kunni inimene ise tooks. Sarnasel korral 
ei oleks ju meil tarwis neid haritud ja 
tarku päid meie maksuaparaadi juures. 
Missugune õhkkond meil sellel alal walit
seb, seda näitawad wäga sagedased kuri-
tarwitused. Alles hiljuti kuulsime juhtu
misest, kus noorhärra enese maha laskis 
ja 15 miljoni wõlga järele jättis, nii et seda 
surmasõnumit kuuldes pankades suur 
lärm ja kisa lahti läinud. See ei ole aga 
kahjuks mitte ainukene juhtumine, waid 
meie oleme lugenud kuritarwitusest isegi 
politseis, kus politseiametnikud sajatuhan-
dete ja poolmiljonite wiisi riigi raha rais-
kanud. See on igapäewane nähtus. Ei ole 
näha, et meie uus walitsus, — ma mõt
len, ma wõin siin täiesti kõneleda wanast 
walitsusest, sest wäga tabaw meie prae
guse Walitsuse kohta on „Päewalehe" 
lause: „Uus pea ja paar uut tiiwasulge ei 
tähenda palju," Keha on ikka endiseks jää
nud, — et meie uus walitsus selle pahe 
kaotamiseks midagi kawatseks teha. Sel
lest ei leia meie deklaratsioonis ainustki 
sõna. Wõime öelda, et siin kõik endiseks 
igapäewaseks jääb, ja wõiksime öelda 
härra Koch'i sõnadega: .,Abwarten, The 
trinken", see on härra Koch ei öelnud 
seda mitte, aga ta mõtles nõnda. Las 
minna, kuidas läheb, eks meie waata, kui
das asi paraneb. Mina leian, et Wabariigi 
Walitsus niisugustes asjades peaks ikka 
midagi tegema ja seda oleks ta pidanud 
ka oma teadaandmises, deklaratsioonis 
parlamendile ja rahwale ütlema. 

Siis tahaksin ma weel ühe asjaolu 
peale tähelpanu juhtida; see on meie kor
terikriis. Juba paar aastat kõneleme meie 
sellest ja otsime abinõusid ja teid, kuidas 
sellest pääseda. Selle asemel, et midagi 
lahendamiseks teha, on walitsus korteri-
kriisi suurendanud, küll mitte otsekohe, 
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aga kaudsel teel, kuna ta maju oma tar-
widuseks ostab. Laenudest, mis korteri
kriis! lahendamiseks antud, ei ole käes
olewal aastal kasu olnud. Wõib olla, et 
sellel Wäikesel katsel tulewal aastal 
õnnistusrikkam tagajärg on. Kuid walit
sus ei ole selles asjas ka mingisuguseid 
eeltöid teinud. Meil oleks kõige pealt 
waja teada, kui suur meie korterikriis on, 
meil oleks waja kindlaid andmeid. Aja
lehtedest lugesin, et meil korterikriis ras
kem olla, kui näituseks Helsingis. Helsingi 
korterikriisist teame, kui raske see on, 
sest seal on sellest kindlad statistilised 
andmed olemas. Meil on ainult üksikute 
juhtumiste kohta andmed ja nende üksi
kute juhtumiste järele wõttes peab kor
terikriis meil õtse hirmus olema. Mõne 
aja eest suri üks lugupeetud wana kooli
õpetaja just sellepärast, et tal korterit ei 
olnud, et ta kusagil katuse all oli sunnitud 
elama. Noor keskkooliõpetaja, kes Wene
maalt tulnud, peab leppima ühe toakesega, 
mis nii wäike on, et seal waewalt ümber 
pöörata wõib. Seal ta elab oma naise ja 
kahe lapsega. Seal ta peab ennast tundi
dele ette walmistama. Ja — kas tema on 
ainus? Rahwaarw kaswab, uusi pere
kondi asutatakse, aga uusi korterid mitte. 
Meil on küll statistika keskbüroo kaunis 
suure aparaadiga, meil on statistika osa
konnad ka linnades, aga et need bürood 
ja osakonnad meile korterikriisi alal kind
laid andmeid annaksid, ei näe meie, senni 
ei ole seda olnud. Ma tegin waremalt 
ettepaneku, et statistika keskbüroo peaks 
kuuluma ' töö-hoolekandeministeeriumi| 
alla. Mui oli wõimalus Soomes sellekoha-J 
seid sisseseadeid näha ja ma wõin öelda," 
et Soome sotsiaalministeeriumis hoolega 
niisuguseid töid tehakse, peetakse kong
resse linnadeesitajatega, asjatundjaid saa
detakse wälja, pannakse statistilisi järel
pärimise toime, korraldatakse ehituskrun
tide saamist, laenu jne. Soomes on teada, 
kui palju korterid seal linnas ja maal waja 
oleks, neil on teada, mitu perekonda Hel
singis, mitu Turus ilma korterita on. Meie 
seda ei tea. Nagu öeldud, Soome sotsiaal
ministeerium otsib ka abinõusid korteri-
kitsikuse wastu; Soome riigiwalitsus, kui 
ka kogukondade walitsused teewad hoo
wis teistwiisi tööd korterikriisi lahenda
miseks, kui meil. Nõnda ka mujal. 

Töö-hoolekande ala jaotaksin ma kah
te ossa: esimene osa on eitaw, siin tuleb 
rohkem ridade wahelt lugeda ja ridade 
wahelt wõib siin palju lugeda, mida walit
sus tegemata jätta soowib; teine osa on 

mõistlikum ja siin wõidakse juba ridadest 
lugeda. Siin öeldakse, et hoolekandes 
tuleb eriti tähelpanu juhtida emade ja 
lastekaitse peale. Mina ei usu, et esimese 
osa isa ka teise osa isa on, see ei oleks 
kunagi seda öelnud, et emasid ja lapsi 
waja kaitse alla wõtta! See on ka ainus 
kohakene, mis jaatawalt meie wastu kõne
leb. Seal öeldakse edasi, et kus niisugu
sed ülesanded omawalitsustele raskeks 
lähewad, seal peab riik appi tulema. 
Tema ütleb ka weel seda, et „hoolekannet 
inwaliidide, waimuhaigete, pimedate ja 
teiste eest tuleb korraldada niisuguses 
sihis, et ta wõimaldaks hoolealustele inim-
wäärilistes tingimistes elamise, teeks neid 
kasulikkudeks ühiskonna liigeteks. Hoo
lekanne peab kaotama ajast läinud armu-
anni ilme." Abiandmine ei tohi mitte armu-
anni laadi olla. Inimene, kes abi saab, ei 
pea mitte sellest nii aru saama, nagu 
antakse talle armu, waid see on talle 
õigustatud. Sest oma tööga on ta kunni 
sinnamaani, kus ta abi saab, palju rohkem 
wäärtusi loonud, kui see abiandmine wäl
ja teeb. Niisugune põhimõte on ka Soo
mes maksew, kus mitte nii ei ole, nagu 
meil, kus meie seekides wiisiks on abi
otsijatega kõigepõlgawamal wiisil ümber 
käia, nii et neil kunagi meelest ära ei 
lähe, et nad just armu saawad. See on siis 
see ainuke jaataw koht meile. 

Aga äkki leian ma siiski asju, mida ma 
sugugi siit ei oleks otsinud, mis aga jällegi 
wististi kogemata wiisil siia on sattunud. 
Ma ei oleks mitte muidu uskunud, et see 

^.tööerakonna rühma otsus on, kui härra 
'Strandman seda mitte poleks ütelnud. 
• Nimelt loeme siit: „Korterikriisi lahenda-
• miseks tuleb uute majade ehitamiseks 

antawa toetuslaenu kõrwal wälja töötada 
kindel seadusline korraldus, mille järele 

i majade remonteerimist ja korrashoidmist 
takistaw üüriseadus teatawa aja jooksul 
järk-järgult ära kaotatakse." — Ma saak
sin sellest wäga hästi aru, kui ma mitte ei 
teaks, et see rühma otsus on. Mispärast 
see aga siia on paigutatud? See oli arwa
tawasti üks härra, kellel rahwa terwis-
hoid südame peäl on ja kes arwab, et nii
kaua, kui majaomanikkudel wõimalik ei 
ole niipalju üüri wõtta, kui nad tahawad, 
ei wõi nad mitte korterid terwishoidliselt 
korda seada. Aga tööerakonna rühma 
otsusena saab see asi hoopis teistsuguse 
wärwi. Nagu härra Strandman siin kõne
les, tuleb asja nõnda mõista, et üürisea-
duse ärakaotamine peab mõjuma inimeste 
peale nii, et nad i s e o m a l e m a j u 
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e h i t a m a hakkaksid. Kui nüüd härra 
Strandman enesest ütleb, et tema seda 
küll teeks, siis usun ma seda, sest härra 
Strandman ja wõib olla ka mõned teised 
tööerakonna hulgast, wõiwad omale maju 
ehitada. (A. W e i l e r (töer.): Õ n d s a d 
on n e e d , k e s ei usu.) No see nali, 
härra Weiler, ei olnud küll sugugi teraw! 
No jah, igakord ei wõi ju mitte teraw olla, 
see wõib ka kõige targema juures juhtuda. 
(A. W e i l e r (töer.): I g a l ü h e l o m a 
m a i t s e . ) See on igatahes iseäralik wiis 
korterikriisi lahendamiseks ja mitte kõige 
õnnelikum. 

Kui härra Strandman siin tähendas, et 
suuremas osas riikides üüriseadust mitte 
ci ole, siis ei wõi ma selle wastu waielda, 
sest et ma suurema osa riikide olusid sel
les suiites ei tunne. Aga ma waidlen selle 
wastu selles mõttes, et nendes maades ja 
riikides, kelle olusid mina tunnen, on ühel 
ehk teisel wiisil üüriseadus maksew. 
Soomes on küll üüriseadus möödaläinud 
maist saadik kaotatud, kuid mitte täiesti, 
sinna on midagi järele jäänud, nimelt liia
kasu wõtmise • paragrahwi Selle para
grahwi najal püütakse Soomes siiski weel 
korteriolusid korraldada. 

(Juhatama hakkab esimees K. Päts.) 
Kuna liiaüüri wõtjad selle paragrahwi 

tõttu karistuse alla langewad, kolme — 
nelja kuuni saawad nad wangistust ja ka 
õige suuri rahatrahwisid, wõib lehtedest 
siiski lugeda, et Soomes majadeomanikud, 
kes kohustatud on teada andma, kui nende 
korterid tühjaks saawad ja missuguse 
üüriga nad ruumid wälja uuriwad, karis
tatud on saanud, sest, et nad kas teada ei 
andnud, ehk liiga kõrget üüri wõtsid. (A. 
S c h u l b a c h (töer.): K a s s e e ei 
k ä i k s j ä r k - j ä r g u l i s e m õ i s t e 
a l l a ? ) Härra Schulbach, ma . ei ole 
kunagi selle poolt, et puudlisaba 10 korda 
maha lüüakse! Kui juba, siis juba kor
raga! Aga siin ei ole ma selle sabaraiu-
mise poolt, meie üüriseadus wõib paran
datud saada - ja peab ka parandatud 
saama. Niisuguseks, nagu üüriseadus 
praegu on, ei wõi ta jääda, sest ta ei 
kaitse ei majaomanikku, ei ka üürnikku. 
Aga et me üüriseaduse täiesti ära kao
taksime ja selleläbi täielise wabaduse 
annaksime, seda ei wõi. See wiiks asja 
palju kaugemale rappa. Korteriküsimus 
on wiimastel aastatel niisuguse tähtsuse 
omanud, et seda üheks praeguse aja kõi-
getähtsamaks ühiskonna küsimuseks 
wõiks nimetada ja waewalt on leida 

walitsust, kes selle wastu nii wähe huwi 
on üles näidanud, kui Eesti Wabariigi 
Walitsus seda tänini on teinud. 

Ma ei taha teid, austatud härrad, 
rohkem waewata, aga ma tahaks teile 
weel midagi ette kanda, mis teile, wõib 
olla, ka natuke lõbu teeb. Ma loodan 
härra Lattik'u peale, et tema, wõib olla, 
sellest lõbu tunneb, sest ta ise oli juba 
korra selle tee peäl. (J. L a t t i k (kristl.): 
E g a m i n a n i i w ä g a l õ b u s i n i 
m e n e e i o l e g i . ) Kirikuõpetajate seas 
olete Teie igatahes üks lõbusamatest. 
(J. L a t t i k (kristl.): S e e m u l l e 
m e e l d i b ! ) Ma palun, jumala pärast, 
ärge mulle tsensuuri andma hakake! 

Ma tahaks teid selle deklaratsiooni 
„Eesti" keelega wähe tutwustada ja mul 
on wäga kahju, et härra Jaan Tõnisson 
siin ei ole, sest tema toetaks mind kahtle
mata. Meie loeme deklaratsioonist järg
mist: Kui meie eest otsast peale hak
kame, siis leiame, et see aparaat subordi
natsioonide ja prestiishi koordineerimise 
peale sihib* meil pole wõimude paralle
lismi, waid on funktsioonide differentsee-
rumine. . . (J. P u s k a r (is.) : K u i d a s 
s e e E e s t i k e e l e s on?) Ma pole 
wõõrakeelset sõnaraamatut Eesti keeles 
leidnud, austatud härra Puskar . . . Mina 
tulin niisugusel 'kallil ajal Eestisse, kus 
sõnaraamatuid mitte wõimalik trükkida 
ei olnud, ja mina olen neid otsinud ja ei 
ole wõõrakeelset sõnaraamatut Eesti kee
les mitte leidnud. Ja kui mina põllumeeste 
rühma poole pööran ja nende käest küsin, 
mitu meest nende külades sellest keelest 
aru saawad — härra Hünerson, muidugi, 
wälja arwatud, — siis peaks wastus kurb
lik o lema. . . 

Aga läheme edasi: wälispoliitikas 
konstateeritakse traditsioonilist kooperat
siooni ilma agressiiwsete sihtideta. 

Riigikaitse „alal" aetakse non-agres-
siooni lepingu poliitikat ja otsitakse des-
armeerimise garantiid, ja hakatakse tsi-
wiilametnikkude pensioniseaduse rewi-
deerimisep'a neale. 

Põllutööministeeriumis leiame ainult 
likwideerimise wajaduse organisatsioo
nide kaasabil. 

Siseministeeriumis walitseb rohkem 
kodusem keel, wist lehwib seal enam 
Jaan Tõnissoni waimu. (N a e r.) 

Rahaministeeriumis on likwiidkapi-
taali ja kadastri — pehme d-ga — puudus. 
(T. P o o l (töer.): S e e on n i i n a g u 
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a j a l e h e s t r a s w a n e t r ü k k . ) Eks
pluateerimine ei anna resultaate diskonto 
ja emissiooni poliitika alal. Nõndasama 
on ka kaubabilans ja produktsioon korras. 

Haridusministeeriumi alal on deffekt-
sed lapsed ja tüübid leida. 

Austatud Riigikogu liikmed! Ma ei ole 
seda mitte ilma tõsise tagapõhjata ette 
toonud, ja nia tahaks loota, et Walitsuse 
„aparaat" tõsisemalt Eesti keelt tarwita
ma hakkaks. (W a h e l h ü ü d e d k e s 
k e l t : A p a r a a t , a p a r a a t , k a s 
s e e on E e s t i k e e l ? ) Ei ole! Aga 
teie näete, kui wõimas see ,,batsillus" on. 

A. H a n s e n (wäljasp. rhm.) : Selle 
uuestisündinud uue Walitsuse deklarat
sioonist ei saa rääkida, kui mingisugusest 
uuest asjast, sest tema on wana asja 
jätkamine. Rkl. Martna tõi siin kokku-
wõtte oma kõne lõpul selle uudsuse kohta, 
mis selles deklaratsioonis leidub, ja see 
seisis nimelt selles, et uus walitsus on 
wist ühe uuenduse teinud keele alal. 
Nõnda siis — uus walitsus hakkab rah
wast edaspidi walitsema keeleuuenduse 
alal. Muud asja selle uue Walitsuse uues 
kawas riigi walitsemise alal leida ei ole, 
waid õieti kurs ja Walitsuse siht jääb sel
lekssamaks, mis ta on olnud. Ja sellelt 
seisukohalt wälja minnes ei saa siin mitte 
mingisugust uut asja hakata arwustama, 
waid kui arwustada, siis ainult senni-
makswat ja edasikestwat kursi. 

Walitsuse kriis läks lahti selle tähe 
all, et olla waja sumbunud õhku puhastust 
tuua. Tööerakond, kes selle kriisi alga
taja oli, tegi suurt kisa, tegi isegi nii öelda 
lärmi, et praeguse Walitsuse . praeguses 
kursis kõik asjad mitte korras ei ole, et 
kurs on tagurline, et nii enam edasi minna 
ei wõi, et nii läheb maa ja rahwas hukka, 
kui parandust ei tule. 

Ei tarwitse mitte hakata üles lugema 
neid üksikuid motiiwe ja neid asjaolusid, 
mis sel puhul ette toodi. Waid ma ütlen 
ühe sõnaga, et tööerakond leidis, et Wa
litsuse kurs on tagurline, ja et Walitsuse 
poliitika ei wasta mitte rahwariikluse hu-
widele ja et sellepärast waja oli kriis teha 
ja abinõusid otsida, et seda makswat sei
sukorda muuta ja uuendust ja parandust 
ette wõtta. Nüüd on siis selle uuenduse 
ja paranduse kawaga esinetud, nüüd on 
siis need sihtjooned uuenduse alal kõigile 
tuttawaks tehtud, ja mis siit siis leitakse? 
Mis on siis siit uut leida? On juba kümme 
korda tähendatud, et uuendust on ainult 

nii palju, et on muutunud pea ja paar tu— 
wasulge, muu kõik on wanaks jäänud. 
Walitsuse deklaratsioonis ei ole peale 
paari üksikasja midagi uut. Ja uut on sel
les deklaratsioonis ainult nõnda palju, et 
uus walitsus on otsustanud ükskord sel
gusele jõuda tasuküsimuses parunitele; ta 
tahab oma walitsemise kestel parunitele 
tasumaksu, seaduse läbi wiia. Seda küsi
must senni awalikult otsustatud ei ole ja 
see on üks uus asi deklaratsioonis. Samuti 
on weel mõned uued keelelised uuendused 
deklaratsioonis. Muud midagi uudist seal 
ei ole ja kõik muu jääb selleks samaks, 
mis ta ennem oli. 

Seda meie teame, et tõepoolest rahwa 
hulgas ja maal walitseb rahulolematus 
sennise poliitika wastu ja walitseb täie 
õigusega. Meie teame, et sennise Walit
suse kurs on olnud ühe klassi poliitika, 
kodanluse huwide walwel seismine. Sen-
nine walitsus ja kõik sennised walitsused 
Eesti riigis kunni tänapäewani on walitse-
nud kodanlise kihi huwides, suurkapitaali 
huwides ja kõigil nendel on wõõrad olnud 
töötawa kihi huwid. Kõigil nendel ei ole 
mitte mingisugust tahtmist olnud töötawa 
kihi huwisid kaitsta, tema seisukorda pa
randada. Ma arwan, et ei tarwitse mitte 
kaugele minna, ega peensusteni tungida, 
seda ei ole mitte tarwis. Aitab sellest, 
kui meie waatame sennise Walitsuse kursi 
üldjoontes. 

Meie teame, et sennine walitsus, iga
kord walitsema hakates, on lubanud, klas-
sidewahelisi pehmendusi, on lubatud sot
siaalse õigluse põhimõtteid kaitsta ja neid 
sotsiaalseid põhimõtteid oma tegewuse 
aluseks wõtta. Meie teame, kuidas seda 
sotsiaalset õigust senni on teostatud. Eel
mine walitsus oma deklaratsiooniga ei esi
nenud, ei worminud oma programmi, dek
laratsiooni, kuid niipalju, kui ajakirjandu
ses tema sihtjoonte üle räägiti, leidsime 
meie seal ka ühe punkti, mis rääkis, et 
tema seab oma tähtsamaks ülesandeks 
klassiwahede pehmendamise poliitika. 
Meie ütlesime juba tema walitsemisele 
asumisel, et sealt ci tule midagi muud, 
kui ainult töölisteklassi pehmekstegemise 
poliitikat oodata. Ja kui meie tänapäew 
kokkuwõtte teeme, siis ei saa wist keegi 
öelda, et see teisiti on olnud, wähemalt 
Walitsuse kurs töölisteklassi wastu on 
tänapäewani täiel määral pehmekstege
mise sihis arenenud. 

Omal ajal, kui see Eesti riik ilma sün
dis, siis deklareeris ajutine walitsus, et 
tema seab oma ülesandeks tööliskaitset 
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korraldada, tema seab oma ülesandeks 
tööliste palgaolusid ja tööliste majandus-
list olukorda korraldada ja neid korraldusi 
seaduslikult läbi wiia. Kuid nüüd on juba 
aastad mööda läinud ja ei kusagilt ole 
näha neid töölisi kaitswaid seadusi; 
nüüd räägitakse, kui päewakorral on töö
liste kaitse küsimus, et meie oleme nor
maal oludesse jõudnud, töö ja kapitaali 
wahekorraa reguleeruwad iseenesestki, 
ilma riigi wahele segamata jne. Kuhu on 
jäänud kõik need ilusad lubadused, kuhu 
on jäänud kõik need ilusad seadused, 
milledest omal ajal räägiti ning missugu
ses sihis lubas töötada ka see walitsus, 
keda suure hallooga kukutati? Kunni tä
napäewani teame, et haiguste wastu ja 
emade kinnitamisseadus on rändanud 
kommisjonist kommisjoni ja on sinna jää
nud. Siis weel, kus on 8-tunnilise töö-
päewa seadus? Meie teame, et sennise 
Walitsuse seisukoht on olnud selle seaduse 
kohta eitaw. Sennine walitsus on kogu 
aja katsunud ignoreerida, on kogu aja 
ettewõtjaid kaitsenud selles mõttes, et 
nad seda 8-tunnilist tööpäewa pikendada 
wõiksid. Uus walitsus oma deklaratsioo
nis ei ole selle kohta poolt sõnagi lausu
nud. Ta räägib küll, et ta tahab töö- ja 
palgaolude wahel teatawat pehmendust 
läbi wiia. Kuid sellest pole midagi räägi
tud, et walitsus kawatseb mingisuguseid 
korraldusi ja garantiid töölisklassi kaitse 
suhtes ülemäärase kurnamise wastu 
maksma panna. Meie teame, et nii wab-
rikutöölised, kui ka maatöölised on sen-
niste walitsuste walitsemise aja kestwu-
sel olnud ettewõtjate täieliku wõimu all. 
Meie teame, et walitsus ei kunagi mingi
sugust katset teinud seda seisukorda pa
randada, seda seisukorda pehmendada, 
mis tänini maksew on olnud. 

Eile palgaseaduse alamkommisjonis 
tähendas rahaminister härra Westel, et ei 
olla wõimalik üldist seisukorda arwesse 
wõttes, ametnikkudele ja töölistele pare
maid palgatingimisi soetada, sest et riigi
kassa seisukord seda ei wõimalda. Tema 
seletusest käis läbi punase niidina niisu
gune joon, et Walitsuse seisukoht on sar
nane, et kuidas ennem on läbi saadud, 
peab ka praegu läbi saama ja teiselt poolt 
see seisukord ei ollagi nii halb, kui räägi
takse. Meie aga teame, et praegu neis 
ettewõtetes, kus ongi maksew juriidili
selt 8-tunniline tööpäew, et seal kunagi 
töölised niipalju palka ei saa, et nad wõik
sid palgast ära elada. Need palgad, mis 
maksetakse praegu, ametliku 8-tunnilise 

L L NR.J74J32) _ 1246 

tööpäewa eest, suudawad katta waewalt 
ainult Y* kõigist nendest wäljaminekutest, 
mis eluülespidamiseks tarwis läheb, selle 
kõigekitsama elu ülewalpidamiseks. Meie 
teame, et praegune seisukord on sarnane, 
et töölised on sunnitud töötama mitte ai
nult 8 tundi, waid 12 kunni 13 tundi ja 
rohkem; töölised on sunnitud seda tegema 
selleks, et elu sees hoida. Siin ei ole wa
litsus mingisuguseid korraldusi teinud, 
waid õtse wastupidi. Meie teame, et läi
nud walitsemise kestes tulid ette mitme
sugused palgastreigid nii Tallinnas, kui ka 
teistes linnades. Missugune oli sel puhul 
Walitsuse seisukoht? Kas walitsus püü
dis siin tööliste kasuks wahele segada, et 
pehmendada nende rasket seisukorda, 
kas walitsus oli siin seisukohal, et sot
siaalseid õigusi kindlustada ja kaitsta? 
Meie teame, missugune tema seisukoht 
oli. Tema ei keelanud kunagi oma polit
seinikku ettewõtjate kaitseks, tema ei 
keelanud kunagi oma politseinikka strei
kijate arreteerimiseks jne. Meie teame, 
et walitsus oli kogu aja ettewõtjate kasude 
walwel. Tema huwid olid ettewõtjate 
huwid ja ettewõtjate huwid on olnud Wa
litsuse huwid. 

Maatööliste suhtes pole seisukord 
teistsugune olnud. Meie teame, et maa-
tööline on antud täielikult hallparunite 
meelewalla alla. Meie teame, et maatöö-
listele maksetakse niisugune palk, mida 
ei julgenud maksta enne sõda isegi endi
sed Balti parunid. Meil on maakondi ja 
maanurki, kus palgaolud 50—60% wähe
mad on, kui enne sõda olid. Mis on tei
nud walitsus, et maatööliste seisukorda 
parandada? Maatööliste kaitse ripub ära 
ainult hallparunite tahtmisest ja missu
gune see tahtmine on, seda meie teame. 
Meie teame, et eriti Wiljandi ja Pärnumaa 
suurtalunikud lahendawad seda sotsiaal
set õigust oma kütirühmade kaudu ja 
nende wintpüsside abil, mis neil woodi 
kohal seina peäl ripuwad. 

Niiwiisi lahendatakse töölisteküsimusi 
ja siin pole näha olnud, et walitsus oleks 
sotsiaalse õigluse maksmapaneku põhi
mõttest kinni pidanud. Meie teame, et 
minewal aastal segakommisjonis tegid 
tööandjate esitajad palga suhtes niisugu
seid ettepanekuid, mis lihtsalt naeruwää-
rilised olid. Riigikogus esitati ettepanek, 
et maksma panna tööliste tööaja ja palga
olude kohta teataw määrus, kuid Walit
suse seisukoht oli selles asjas eitaw, wa
litsus sanktsioneeris seda seisukohta, et 
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maatööline peab täielikult hallparuni mee
lewalla alla jääma. Käesolewal aastal on 
seisukord samasugune. Meil on wäga 
palju andmeid tulnud segakommisjonide 
walimiste kohta, kus õige omapäraselt ta
litatud, kus on kõrwaldatud Walimistest 
isikud, kes haiguse wõi tööpuuduse tõttu 
ei ole praegu mitte palgatöölisena tööl — 
tähendab, mitte neist Olenewatel põhjus
tel. Ühelt poolt pole lastud neid walida 
ja teiselt poolt on wäga paiju takistusi 
tehtud nende walimisteks, keda töölised 
walida tahtsid, seletades, et seda seadust 
tuleb nii mõista, et wõib walida ainult 
neid, kes otsekoheselt kedagi orjamas 
jne. Paljudest kohtadest on teateid tul
nud, et teated walimiste kohta hilja kätte 
saadetud jne. Ei ole kuulda olnud, et 
walitsus oleks nende asjaolude kõrwalda-
miseks midagi ette wõtnud, ei ole ka ette 
tulnud, et kedagi sarnase talitamiswiisi 
pärast oleks wastutusele wõetud. Walit
sus on seda kõik waikimisega heaks kiit
nud ja nähtawasti omaks asjaks pidanud. 

Ei tarwitse palkade asjus kaugele 
minna. Oleme näinud, et walitsus on ses 
suhtes alati tööandjate seljataga seisnud 
ning iga sammu peäl aidanud takistada 
tööliste wõitlust oma olukorra kergenda
mise eest ning on igalpool katsunud seda 
paraliseerida ja maha suruda. Igal ajal, 
kui töölised on oma seisukorra eest wälja 
astunud, olgu see palga wõi 8-tunnilise 
tööpäewa suhtes, igalajal ja igalpool on 
seda riigiwastaseks asjaks tunnistatud 
ning katsutud sellele poliitilist ilmet anda, 
et aga tööliste wõitlust oma elukorra pa
randamise eest takistada. Niisuguste ette
käänetega on igakord tööliste wõitlust 
halwatud ning maha surutud ja on loomu
lik, et töölisteklassi seisukoht sennise po
liitika kohta ei wõinud ega saanud muud 
olla, kui eitaw ja waenuline. On loomu
lik, et Walitsuse poliitika wastu oposit
sioonis ollakse ning wõitlust tuleb pidada. 
Teiselt poolt teame, et sennise Walitsuse 
kurs ei ole olnud rõhuw mitte üksinda 
linna- ja maatööliste wastu, waid kõikide 
kehwade wastu. Meie teame, et maksud, 
mis riigikassasse tulewad, tulewad pea
asjalikult kehwadelt kihtidelt, peaasjali
kult teolistelt ja ametnikkudelt, ühe sõ
naga nendelt, kes oma tööjõudu müüwad, 
omast tööwaewast elawad. 

Mina ei hakka kõiki üksikasju siin 
enam arutama, mis juba mitmelt poolt 
toonitatud, kuid igatahes see, mis ma siin 
ette tõin, on tõsiasi, mida keegi ei saa 
ümber lükata. Wõtame meie asunikkude 

seisukorra, keda lubati maapealsesse pa
radiisi saata wõi kellele lubati maapealne 
paradiis wõimaldada kahehobuse kohtade 
näol. Meie teame, missugune nende sei
sukord tänini on ja ühtlasi teame ka, et 
nende seisukord on paradiisi asemel põrgu 
seisukord. Missugune on olnud siin Wa
litsuse poliitika. Kas on olnud tema sar
nane, et asunikkudele oleks wõimaldatud 
asuda oma majapidamise ülesehitamisele. 
Meie oleme kuulnud asunikkudelt, et enne 
kui tema saanud üht rukkiwihku ära ra
bada, ootab teda kodus juba 10 maksu-
tahte'laua peäl, mis nõuawad, et tema 
peab oma esimese wiljanatukese turule 
wiima, wastasel korral haamri alla mi
nema. Uus walitsus tahab sihikindlalt 
sarnast poliitikat asunikkude suhtes jät
kata ja lisaks neile uusi koormaid paru
nitele maa eest tasumaksmisega peale 
panna. Uue Walitsuse sihiks saab maa 
poliitika alal sedasama kursi arendada, 
mis pinda walmistaks maa eraomandu
seks. See on ka arusaadaw. Meie teame, 
et see maareform, mis pidi Balti parunite 
selgroo murdma, mis pidi, nii öelda, sot-' 
siaalse õigluse kindlustama, et tema läbi-
wiimisel siiski teine tagamõte on walitse-
nud ja nimelt, et kindlustada Eesti- tõu-
sikkodanlust maaga. Ühe sõnaga, on töö
tatud kogu aeg selles sihis, et maa jälle 
ostu ja müügi ringkäiku tagasi läheks. 
Weel teame, et korterikriis on teraw 
mitte ainult Tallinnas, waid ka teistes lin
nades, mille lahendamiseks endine walit
sus mingisuguseid samme pole astunud. 
Uus walitsus tahab siin sellessamas sihis 
edasi sammuda, sest pole ta esitanud sel
lel alal mingisuguseid kawatsusi, millega 
loodaks korterikriis! lahendada. Ta on 
aga omaks ülesandeks wõtnud piaegu-
makswat üüriseadust ära kaotada. Tä
hendab, uus walitsus tahab siin sammu 
edasi astuda, et wõimaldada suurnikku-
dele, suursahkerdajatele täielikku ja pii
ramata sahkerdamist ka korteritega. 

Sisepoliitika alal ei ole ka midagi 
muudatust näha, kurs jääb sellekssamaks, 
mis ta oli. Ei ole poole sõnagagi deklarat
sioonis lausutud sõjaseaduse likwideeri-
misest, ei ole poole sõnaga lausutud am
nestiast, wabadustest töölistele, mida 
isegi 'põhiseadus ette näeb. Meie sen-
nine walitsus esitas Riigikogule mitmed 
seaduseelnõud poliitiliste õiguste kohta, 
mis tahawad annulleerida neidki waba
dusa mis põhiseaduses leiduwad. Meie ei 
ole kuulnud, et uus walitsus oleks nende 
eelnõude kohta oma eitawat seisukohta 
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awaldanud, et tema seisukoht teistsugune 
oleks, näituseks, kas wõi kaitseseisukorra 
seaduseelnõu jne. Samuti ei ole meie 
kuulnud, et uus walitsus oleks teistsuguse 
seisukoha wõtnud selle seisukoha wastu, 
mis on endise Walitsuse poolt läbi wiidud 
nuia walitsuste walimiste kohta, kus nõu
takse elauiistsensi maksmapanekut. Li 
ole meie kuulnud, et uus walitsus oleks 
siin oma sõna teisiti öelnud, waid tema 
on selle seisukoha omaks wõtnud, et töö
lisklassilt tegelikult wõimalust wõt ta 
omawalitsuse walimistel kaasa rääkida. 
Meie teame, mis tähendab elanhstsens ja 
teatme, mis tähendab tema eriti töölisele, 
kes alati liikuw. Liikumata w a r a oma
nik ul ja kodanlusel ei ole temast soe ega 
kiilul, sest nemad on sarnases seisukor
ras, et nemad wõiwad alati oma elukoha 
peäl püsima jääda. Tööline aga praegu
sel ajajärgul ja kodanlises korras üldse on 
alali liikuw. Meie teame, kui palju on 
praegu töölisi, kes tööpuuduse tõttu päe
wast päewa rändama peawad. Ehk kui 
suur a rw neid töölisi on, kes wõiks prae
gusel ajal püsida aasta paigal ühe koha 
peäl? 

Tööline on sunnitud täna siin, homme 
seal olema ja kui kord seisukoht nii on, 
siis on selge, et see kawatsus on sihitud 
eestkätt töölis tek lassi wastu, just sinna
poole, et töölisteklassil wõimalus ei oleks 
Walimistest osa wõtta . See on uähta-
wasti tingitud sellest asjaolust, ehk kui 
lubate öelda, selle seisukorra parandami
seks, mis semuni sundis teutawalt osalt 
!(")(")! isteklassi esitajatelt esituskogudes 
mandaati sõjakohtusa ära wõtma, mis 
wommidas seda kodanluse surwest 
Hoolimata. See on nähtawast! tingitud 
sellest, et ei tuleks tarwitada neid me-
toode töölisesitajate kõrwaldamiseks esi-
tuskogudest, nagu meie seda läinud Walit
suse praktikast töölisteesituse kohta nii 
omawalitsustès kui ka siin Riigikogus 
näinud oleme. Nähtawast!' on mõeldud 
see selleks, et ei tarwitseks enam sõjako-
hiit appi wõtta, et ei tarwitseks kaitsepo
litsei kaudu protsessa sepitseda, millepä
rast sagedasti endal pärast piinlik on. 
Teeme juba need asjad seaduslikult — 
demokraatliselt sarnaseid seadusi maks
ma pannes, mis töölistele ei wommidaks 
Walimistest osa wõtta , ja asi korras . Ar
watakse, et muudame selle walimissea-
duse sarnaseks, et nemad seda õigust tar
witada ei saa ja meil on ikka üldine wali-
misõigus ja ühesõnaga — asjad on kõik 
korras . Selle seisukoha kohta uus walit

sus midagi öelnud ei ole ja sellest seisu
kohast wälja minnes, ei ole mingisugust 
garantiid, et see kõik lõppude lõpuks sin
napoole ei tüüriks, nagu Mussolüni on öel
nud, et kuidas saab seda tunnistada, et 
ülikooli rektoril ja tahmase näoga musta
töölisel ühesugused walinüsõigused oleks. 

Niisama ei ole uus walitsus midagi 
öelnud liitude seaduseelnõude kohta. 
Tema on need omaks wõtnud, on omaks 
wõtnud endise Walitsuse eelarwe ja need 
kawatsused, mis sellel olid ka muude! ala
del. Niisamuti ei ole ka uus walitsus elu
kalliduse tõusu kohta poolt sõnagi lausu
nud, ei ole poole sõnagagi öelnud, et tema 
kawatseb elukalliduse tõusu wastu wõi
delda, et tema kawatseb sahkerdamisele 
piiri panna. Siin läheb ta sellessamas 
siilis edasi, milles seimini on edasi mindud. 
Tema tahab weel wabamad tingimised ja 
wõimalused luua sahkerdajatele sahker
damiseks ja liiakasuvvõtnüseks. Ühe
sõnaga see mis kurs saab igal alal sama
sena püsima, mis ta ennem on olnud, see 
kurs saab olema igal alal, waenuline sa
muti kui ennegi töölisteklassile. Kui nüüd 
kokkuwõtet teha ja öelda, mis siis uut 
sündinud on, siis peab ütlema, et midagi 
ei ole uut juhtunud. Üks härra on astu
nud teise härra asemele, lihtsalt kaks här
rat wahetawad korterid, üks kolib Tõnis
mäelt Toompeale, teine — Toompealt 
Tõnismäele ja see on kõik. Siis on asjad 

ses suhtes korras . ( C h r . A r r o (põl.): 
0 n g i j u b a k o I i n u d!) 

Kui rääkida sellest õhupuhastusest, 
mida maa ja rahwas ootas, siis on asjad 
nii kujunenud, et üks erakond tahtis üks 
pisikene käeliigutus teha enne walimisi 
ja muud mitte midagi. Missuguseid ta
gajärgi ta saawutas ja kuipalju ta eesmär
gile lähemale jõudis, seda ei tarwitse 
mitte otsustada, ei tarwitse mitte hakata 
siin kohal seletama, seda näeme pärast. 
Wähemalt selles mõttes on aga samm 
edasi jõutud, et üks erakond, kes alati de
mokraatiast räägib, on näidanud, kuhu 
poole ta tegelikult tüürib. Ta on oma 
demokraatlised hilbud, demokraatia katte, 
maha wisanud ja näidanud, et nooimaa
liidu — tööerakonna — ja wana maaliidu 
wahel ei ole sisuliselt mingit wahet, waid 
see uus on samasugune purutaguiTme, ko-
danline erakond, kui wana maaliit isegi, 
muud midagi. (J. L a t t i k (kristl.): 
R ä ä k i g e o m a e r a k o n n a s t k a 
m i d a - g i ! ) Meie erakond ei ole sellest 
kriisist osa wõtnud. (W a h e l h ii ü e 
p a r e m a l t p o o l t : T e m a t e e b 

40 
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h ä s t i . N a e r.) Kui ta hästi teeb, siis 
õppige temast! Tuleb konstateerida, et 
igatahes sellel alal samm on edasi jõutud, 
muidu aga jääb kurs endiseks, jääb teos
tamata töökaitse, jääwad* pehmendamata 
klassidewahed, jääb maksma seesama 
ettewõtjate omawoli tööliste wastu. Töö-
listeklass on sunnitud niisamuti wõitlust 
pidama kui ennegi, sest Walitsuse poolt 
temale mingisugust kaitset ega mingisu
gust abi loota ei ole. Hoolekande alal 
jääb maksma seesama kurs, mis ennem 
oli, on hea, kui saab wallaisa käest kaks 
marka kuus ja oled siis ka õnnelik ning 
peab sellega leppima. Wälispoliitika alal 
jääb maksma seesamane kurs, mis ennegi 
oli. Seda on ise kinnitanud need uued 
Walitsuse liikmed ja uue deklaratsiooni 
esitajad. Samuti majanduspoliitikas jääb 
maksma seesama kurs, et riiklisi ettewõt
teid wõidaks likwideerida ja sellega wõi
malust anda eraettewõtetele uut pinda 
luua, uutele aktsiaseltsidele ja aktsiapan
kadele. Maksupoliitikas jääb maksma ka 
see endine kurs, suurendatakse kaudseid 
makse, wähendatakse otsekoheseid, litsu-
takse maksusid töölistele juurde, litsu-
takse maksusid asunikkudele, wäikekoha-
omanikkudele jne. peale ning wabasta-
takse rohkem ja rohkem ikka suurette-
wõtjaid, ning kindlustatakse ainult nende 
seisukorda. Sellepärast ei ole mingisu
gust mõtet töölistel sellelt walitsuselt de
mokraatlisemat kursi ootama jääda, sest 
ta jääb just samasuguseks nagu enne oli. 
Meie seisukoht jääb selle Walitsuse wastu 
selleks samaks, mis oli endise Walitsuse 
wastu. (K ä t e p 1 a k s u t a m i n e p a 
h e m a l p o o 1.) 

J u h a t a j a K. P ä t s : Sõna on fak
tiliseks märkuseks siseministril. 

Si s e m i n i s t e r K. E i n b u n d : Rkl. 
Hansen kõneles, et möödaläinud suwel 
palgawõitluse ajal, nimelt kui 3—4 wab
rikus streigid olid, olewat politsei rikku
nud streikijate wabadust. Julgen siin 
kohal Riigikogule tõendada, et rkl. Han-
seiri wäited selles asjas mitte tõele ei 
wasta. Mis aga üldse puutub politsei 
sammudesse, kas tema streikijate waba
dust rikkus wõi mitte, siis tuleb see järg
misel Riigikogu koosolekul, kus ma esita
tud arupärimise peale wastama saan. 
Julgen aga tõendada, et arreteerimisi, et 
streigikomiteede arreteerimisi olnud ei 
ole ja et seaduspärase streigiwabaduse 
rikkumist, nagu see arupärimises esita
tud, ka olnud ei ole. 

J u h a t a j a K. P ä t s : Sõna on fak
tiliseks märkuseks rkl. Hansen'il. 

A. H a n s e n (wäljasp. rühm.) : Ma tä
hendasin läinud suwe streikide kohta, et 
walitsus ei keelanud oma politseinikku 
streigimurdjate kaitseks wälja astuda. 
( S i s e m i n i s t e r K. E i n b u n d : Ka 
s t r e i k i j a t e k o h t a ei o l e t a 
k i s t u s i o l n u d . ) Tõsiasi on, et Balti 
puuwillawabrikus takistas politsei streiki
jatel oma korraldust tegemast, see on üks 
fakt. Samuti tähendasin mina siin, et on 
olnud streigikomitee liigete arreteerimisi. 
Ja kui on olnud sarnaseid asju, siis ma ei 
saa rääkida streikijate kaitsest Eesti Wa
bariigi Walitsuse kestwusel. Tuletage 
meelde 61. 

R i i g i w a n e m J. K u k k : Lugupee
tud Riigikogu liikmed! Kõigi rühmade 
esitajad on siin Walitsuse deklaratsiooni 
kohta oma arwamist awaldanud, teda ar-
wustanud ja tema kohta oma soowiawal-
dusi esitanud. Ei taha siin ühe kui teise 
arwustuse kohta sisuliselt waidlema ha
kata. Nagu siin lugupeetud Riigikogu lii
gete poolt juba tähendatud, on walitsusel 
wõimalus ja juhus oma seisukohti üksi
kute konkreetsete küsimuste kohta esi
tada ja selgitada niihästi eelarwe-waid-
luste puhul, kui ka teistel juhtumistel. Ma 
tahaks aga siiski paar üldist märkust teha 
mõne asja kohta, mis siin eriti just opo
sitsiooni esitajate poolt on ette toodud. 
Lugupeetud Riigikogu liige härra Pal-
wadre algas oma kõnet sellega, et küsi
muse üles seadis, kas uus walitsus on 
opositsioonile lähemale 'tulnud wõi on te
mast eemale läinud. Niihästi rkl. Pal-
wadre, kui ka teiste opositsiooni rühmade 
esitajate kõnesid selle kohta kuulates, 
tekkis ka minus teataw küsimus, nimelt 
kas on meie opositsioon riiklisemaks muu
tunud wõi on ta endiselt püsima jäänud 
wastutanata opositsioonina. Ma pean 
samuti, kui rkl. Palwadre Walitsuse dek
laratsiooni kohta, kahjuks tunnistama 
opositsiooni kohta, et ka opositsioon ei 
ole meil selleks kujunenud, nagu ta teistes 
maades on. Meie opositsioon püsib praegu 
sellel seisukohal, et mitte midagi propo-
neerida, waid ainult oponeerida. Kuid 
mitte niisugune ei ole opositsiooni seisu
koht enam seal, kust meie oma parla
mendi kombeid ja wiisisid otsimas käime. 
Seisukoht — oponeerida ja mitte midagi 
proponeerida, — see walitses küll ka Ing
lismaal, kuid siis kui seal 2 kodanlist 
parteid üksteisega opositsioonis olid, kuid 
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praegu, kus 3-raas rühm, töölistepartei, 
ennast maksma hakkab panema, on opo
sitsioon seisukohale asunud, et tema mitte 
ainult ei oponeeri waid ka proponecrib. 
Meil ütlewad sotsiaaldemokraadid, et ka 
nemad on proponeerinud, nimelt oma tun
tud deklaratsiooni kriisi ajal. 

Et seda mitmel korral siin on nimeta
tud, siis pean tarwilikuks mõne sõnaga 
teatada, kuidas selle deklaratsiooniga 
lugu õieti oli. Omal ajal tegin mina selle
aegse Riigikogu esimehena Riigikogu 
rühmadele ettepaneku, et rühmad oma tin
gimised teataksid, millega nad walitsusest 
oleksid nõus osa wõtma. Kui sotsiaalde
mokraadine rühm oma deklaratsiooni uue 
Walitsuse moodustamise kohta minule 
edasi andis, tekkisid selle kohta otsekohe 
läbirääkimised teiste rühmadega, kelle 
peale ühine Walitsuse kokkuseadmine 
langeda wõis. Ja nagu minule selgus, 
deklareerisid peaaegu kõik rühmad, alga-
des paremalt poolt kuuni tööerakonna 
rühmani, et nemad põhimõttelikult sot
siaaldemokraatide deklaratsiooni nõud
misi ei eita, kuid küll aga selle juures 
kahtlewad, kas neid nõudmisi lühikese aja 
jooksul meie rahwamajanduse praeguse 
kandejõu juures wõimalik on läbi wiia. 
Sotsiaaldemokraadid asusid seisukohale, 
et nende deklaratsioonis ei ole midagi 
maha jätta ega juurde panna. 

Kui edasi tuli kaaluda koalitsiooni 
laiendamise wõimalusi, siis tuli siin kõige 
pealt arwesse wõtta rahwaerakouna sei
sukoht. Rahwaerakonna esitajad tähen
dasid, et nemad, kui erakond, kes wõrd
lemisi wähe hääli saanud, peawad wõi
malikuks koalitsioonis töötada ainult siis, 
kui kaks suuremat rühma koos wallitsusse 
lähewad, .luhtumisel, kui üks neist lah
kub, peawad nemad koalitsioonist osa
wõtmist wõimatuks. Kui sotsiaaldemo
kraadid ja põllumehed kokku oleks lep
pinud, mis aga kahjuks mitte ei sündi
nud, siis oleks koalitsioon ühest seinast 
teise seina ulatanud. Et seda mitte ei 
saadud, on sotsiaaldemokraatide süü, kes 
oma deklaratsiooni ette tuues reaalsete 
wõimalustega rehkendada ei tahtnud. Nad 
on ainult oponeerinud, mitte aga propo
neerinud. Eriti tuleb märkida, et siin sot
siaaldemokraadise rühmaga tegemist on, 
mitte aga Piiskar'i ja Hanseni rühma
dega, kes ei ole iialgi Walitsuse tegewu
sest ega wastutusest osa wõtnud, ja sel
lepärast wastutainala opositsiooni wõi
wad teha.. 

Rkl. Palwadre'1, kellega mina kahes 
kabinetis olen koos töötanud, peaksid 
teada olema need raskused, mis walitsu-
sel ühe wõi teise küsimuse lahendamisel 
olemas. Kui oleks sotsiaaldemokraadine 
rühm esinedes oma tingimistega ka oma 
inimesed annud nende ülesannete teosta
miseks, siis oleks walitsus teistsuguses 
koosseisus moodustatud. Kuid nõusolekut 
Walitsuse tööraskust oma peale wõtta, sot
siaaldemokraadine rühm läbirääkimiste 
puhul mitte ei awaldanud ja ka tema prae
guse seisukoha wõtmise juures ei ole 
näha, et tema seda kunagi tõsiselt kawat-
senud oleks. Sellest peab järeldama, et 
sotsiaaldemokraadise rühma kriitika Wa
litsuse töökawa kohta on arwustus ar
wustuse pärast, ei mitte selleks, et midagi 
paremat asemele seada. Ka teistest opo
sitsiooni kõnedest pean ma sedasama jä
reldama. Ainuke positiiwne ettepanek, 
mida rkl. Martna tegi, oli deklaratsiooni 
keele asjus. Ma olen alati walmis olnud 
õppust wõtma, kuid pean tähendama, et 
rkl. Martna seda kõwa sõna öeldes, et 
„Walitsuse aparaat peab Eesti keelt rää
kima", siiski ei leidnud sõna, kuidas seda 
„aparaati" Eesti keeles nimetada. Arwan, 
et selles asjas wõib härra Martna nõu
dega ühineda, et meie katsuks omale os
kus- ja tehnilisi sõnu Eesti keeles luua, 
kuid see ei ole küsimus, mille üle maksaks 
poliitikat teha. 

J u h a t a j a K. P ä t s: Juhatusele on 
järgmine ettepanek tehtud ülemineku-
wormeli kohta: Wabariigi Walitsuse dek
laratsiooni ära kuulates, läheb Riigikogu 
päewakorras edasi. (J. P i i s k a r (is.): 
P a 1 u ri s õ n a.) Mina olen üles tõusnud 
ja see on tundemärk, et kõnelejate nime
kiri lõppenud on ja hääletamine algab. 
Mille kohta Teie sõna soowite? (J. P i i s -
k a r (is.) : P a l u n e t t e p a n e k u k s 
s õ n a ) Sõna on rkl. Piiskar'il ettepaneku 
tegemiseks. 

J. P u s k a r (is.): Teen oma rühma 
nimel ettepaneku wastu wõtta järgmine 
ülemineku-wormel: ,,Ära kuulates Waba
riigi Walitsuse deklaratsiooni ja leides, e( 
uue Walitsuse töökawa on wastu wõtma tu 
töörahwa laiade hulkade eluliste wajja-
duste seisukohalt, tunnistab Riigikogu 
Wabariigi Walitsuse deklaratsiooni nütte-
rahuldawaks ja läheb päewakorras edasi." 

J u h a t a j a K. P ä t s : Teine praegu 
sisseantud ülemineku-wormel on moti-
weeritud ja tuleb kodukorra järele esime-

40* 
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soua hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
R k l . P i i s k a r'i ü l e m l n e k u - w o r -
m e i on 35 h ä ä l e g a 18 w a s t u t a 
g a s i l ü k a t u d . 

Järgmisena tuleb hääletamisele liht 
üleinineku-wormel. (11 ä ä l e t a t a k s e.) 
N ä h t a w a e n a m u s e g a on l i h t 
ü l e m i n e k u - w o r ni e i w a s t u 
w õ e t u cl. 

Kt Riigikogu koosolek üle kolme tunni 
on kestnud, siis kuulutan 15 minutiks wa
heaja. 

Waheaeg algab kell 8.25 min. 
Peale waheaja jätkub koosolek kell 

8.45 min. 
Koosolekut juhatab abiesimees A. Ke

rem. 
Sekretääri kolial abisekretäär W. Pe

zold. 

6. 2. mail 1920 a. J u h a t a j a A. 
Asutawa Kogu K e r e m : Kõigepealt 

poolt wastuwõe- tuleb Riigikogul ot-
tud algkooli-sea- sustada, kas selle sea
duse muutmise duseelnõu arutamisele 

seaduseelnõu rali- kohe asuda, wõi teda 
waalgatamise enne kommisjoni anda. 

korras. 

J. B e r g m a n (kristl.): Lugupeetud 
Riigikogu liikmed! Praegune seaduseel
nõu ou esimene, mis meile rahwaalgatuse 
korras selle Riigikogu kestwuse ajal sisse 
on tulnud. Et nüüd tema sisulisele aruta
misele praegusel korral, kus tema nii 
mitmesuguseid waidlusi on tekitanud, meil 
mitte wõimalik kohe asuda ei ole, sest te
mas wõib olla, on tarwis weel wormilisi 
parandusi ette wõtta, siis teen mina ette
paneku, seda seaduseelnõu üldisesse kom
misjoni anda ja sellele komnüsjonile selle 
seaduseelnõu läbi waa tamiseks 5-päewane 
tähtaeg määrata. 

A. P a l w a d r e (sd.): Austatud Rii
gikogu liikmed! See päewakorra-punkt 
on esitatud juhatuse poolt Riigikogule, 
ilma et juurde oleks lisatud mingisugune 
ettepanek. Nagu teada, meie makswates 
seadustes ou öeldud, et rahwaalgatuse 
korras seaduseelnõusid esitatakse Riigi
kogu juhatuse poolt Riigikogule seisukoha 
wõtnüseks. Käesolewal korral nähta
wast Riigikogu juhatus ei ole tahtnud min
gisugust seisukohta wõtta sarnaste sea
duste arutamise korra kohta. On esita
tud ainult wäljawõte wõi äratõmbe sel
lest seaduseelnõust, juurde lisades ära

kirja juhatuse protokollist ühes kahe ju-
hatusliikme eriarwamisega. Loomulik on, 
et ka • Riigikogu ei peaks mingisugust 
käiku sellele seaduseelnõule enne andma, 
kui selge ei ole Riigikogule, missuguses 
korras need seaduseelnõud läbi waada
takse. Mulle näib, et selleks kommisjo-
liiks, kes ära määraks arutamise korra 
ja kes wõiks wastawat ettepanekut teha, 
ei ole mitte üldine kommisjon, waid oleks 
kodukorra kommisjon. Meil on olemas 
kodukorra kommisjon, kes peab puudusi 
kodukorras kõrwaldama ja kodukorda 
tarbekorral täiendama. Leitakse, et meil 
kodukord ei sisalda otsekohe sarnaste 
eelnõude kohta käiwaid määrusi, tuleks 
kas kodukorras leiduwaid paragrahwe 
analoogiliselt tarwitada ka sarnaste eel
nõude kohta, ehk tuleb koguni luua nende 
seaduste arutamiseks uus kord. See üles
anne oleks kodukorra kommisjoni üles
anne ja ma teen ettepaneku kodukorra 
kommisjonia kohuseks teha esineda Rii
gikogule ettepanekuga rali waalgatamise 
korras arutamisele tulewate eelnõude aru
tamise korra kohta. Kunni wastawate 
ettepanekute wastuwõtmiseni algkooli
seaduse muutmise seaduseelnõu Riigikogu 
päewakorrast ära wõtta. 

R i i g i k o g u e s i m e e s K. P ä t s : 
Lugupeetud Riigikogu liikmed! Kodukor
ras on ette nähtud, kuidaswiisi seaduseel
nõude käiku määratakse: juhatus wõib nad 
otsekohe ise kommisjoni anda, wõi paneb 
nemad Riigikogu koosolekul ette, et see 
otsekohe 1 lugemisele asuks, wõi mää
raks nemad mingisugusesse kommisjoni. 
Wäljawõtteid ühe wõi teise seaduse koh
ta, olgu nemad algatud nii wõi teisiti, ette 
ei nähta. Juhatus peab oma tegewuses 
kodukorra järele käima. Kui siin nüüd 
öeldakse, et ei ole rahwaalgatusel sisse-
antud seaduseelnõude arutamise kohta 
iseäralist korda ette näha, siis on see ju 
õige, aga meil on üldised määrused ja 

seadused, mille järele rahwaalgatusega 
ühes peab üks seaduseelnõu olema, see on 
nagu üks teine eelnõu, millele käiku tuleb 
anda. Sellepärast ou juhatus sellel ar
wamise! olnud, et siin käiguandmisel min
gisugust erikorda tarwis ei ole, waid siin 
on seesama kord maksew, kui teistegi 
juures, nimelt, kas asutakse eelnõu aru
tamisele, wõi antakse ta kommisjoni. Min
gisugust uut korda ei ole senni praktisee
ritud, ei ole ka ette näha. Juhatus ei 
oska omale ette kujutada, missugune teine 
kord oleks nüüd korraga tarwis wälja 
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töötada sel puhul, kui juba seaduseelnõu 
nii kaugel on, et tema arutamisele wõib 
hakata. Scletataw on see sellega, et soo-
witaksc wiiwitada selle seaduseelnõu 
arutamisega, mis käib wäga tähtsa insti
tuudi kohta meie riiklises elus. 

Ma pean konstateerima, et mitte üksi 
meie kodukord ei ole puudulik, waid kui 
meie wõtame meie riigi põhiseaduse, wõ
tame Riigikogu walimise ja rahwaalga-
tuse seadused, ja neid kõiki analüseerime, 
siis näeme, et kõik need wäga puuduli
kud on, et seal wäga mitmesugused ek-
siarwamised wõiwad tekkida. Kui rah
was algatust teinud on, ja meie tahaksime 
neid kõiki parandama hakata, siis ütlek
sime nii. et meie mõtleme kõik need kor
raldused, mis senniste seaduste näol sisse 
tulnud, uuesti täiendada. Juristide kom-
misjonis oli näha, et meie rahwaalgatuse 
seaduseelnõu üks tähtsam moment on 
rahwaalgatuse puhul, mis meil wälja oli 
jäetud. Seda wõrreldi teiste maade sea
dustega ja leiti, et see Shweitsis on sisse 
wõetud, aga meil mitte ei ole. Kui meie 
nüüd hakkame teda parandama, siis 
peame oma nõhiseaduse parandamisest 
neale hakkama. Üle 80—90 tuhande ini
mese on oma algatuse õigust tarwitanud. 
Pärast seda, kui see kõik tehtud on, hak
kame meie uut korda wälia töötama, k u 
dawiisi rahwaalgatusele uut käiku anda. 
Mis meie siis sellega teeme, mis mõtle
wad meist siis need, kes alla on kirjuta
nud, missugusesse seisukorda seame meie 
Riigikogu juhatuse ja mis hakkab meist 
rahwas rääkima? Täna meile öeldi, et 
meil majesteedi suweräniteet on rahwa 
enese käes ja kui see algatuse teeb, siis 
tagantjärele hakkame meie oma kodukor
ras uut korda looma. Kui meie oma ko
dukorras ette näeme, kuidas Riigikogu 
liige sõna wõtab, kuidas tema nutta ja 
naerda wõib — kõik on seal ette nähtud, 
aea selle tähtsa akti kohta ei ütle meie 
niida!»!! Niihästi kodukorra seadus, kui 
ka rahwahääletamise seadus tulewad al
gusest neale ümber muuta. Ka põhisea
dus tuleb täiendada tulewikus. 

K, W i r m a (sd.) : Riigikogu esimees 
on meile siin seletanud, et meie seadused 
on nnndnlikud, et meil ci ole mitte seda 
korda elfe1 nähtud, kiudas rahwahääleta-
mjseora tuleb talitada ja neab tarwilikuks 
wa sia wa seaduse wäljaaudmist. Mina 
kinnioin, et mina ka niisugused arwami
sed olen omandanud, aga selle kinnitamise 
juures ei saa mina mitte aru, mispärast 

meie selles asjas ei katsuks selgust muret
seda. Kui meil selles asjas selgust ei ole, 
siis peaksime seda muretsema ja ei oleks 
mingit põhjust juhusliselt talitada. Praegu 
on küsimus niisugune, kuidamoodi arutada 
seda küsimust, seda nõndanimetatud sea
dust. Ma ütlen, „nõndanimetatud" selle
pärast, et mina ei tea, kust kohast see 
seadus hakkab ja ma ei tea, kas ta seal 
lõneb, kus Riigikogu juhatuse enamus 
seda arwas, Riigikogu juhatus ei ole Rii
gikogu liigetele kõike seda materjaali 
mitte kätte annud, mis on esitatud 25.000 
kodaniku poolt. Meie ei tea, kas rahwa-
al'Tatamise korras esitatud seaduseelnõu 
tuleb kolm korda lugeda, kolm korda 
Riigikogus hääletada, wõi on sellest kül
lalt, et seda ükskord tehakse, ja kas seda 
tuleb arutada esitise korras. Selles asjas 
neaks selgust saama. 

Kui meie teda seaduseelnõu arutamise 
korras arutame, siis on meil kõigil teäda, 
et kui eelnõu esimesel lugemisel tagasi 
lükatakse, siis see seadus ka tagasi lü
katud on. Kui aga nüüd juhtub, et tema 
esimesel lugemisel wastu wõetakse, mis-
oärast seda seadust peab siis weel kaks 
korda wastu wõtma. Kui wastuwõtmine 
kolmekordset pooltolemist nõuab, siis 
neaks ka tagasilükkamiseks samasugune 
kord sisse seatama. Selles asjas ei ole 
selgust. Teistes seadustes on tarwilik 
kolm korda lugeda sellepärast, et teisel ja 
kolmandal lugemisel tehakse parandusi ja 
kolmandal lugemisel kaalutakse teisel lu
gemisel tehtuid parandusi. Selle seaduse 
juures ei tohi aga mingisuguseid paran
dusi teha ja on ainult otsustada, kas eel
nõu wastu wõtta wõi mitte. Sellepärast 
peab selgust muretsema, missuguses kor
ras Riigikogu rahwaalgatamise korras 
esitatud seaduseelnõu otsustab. 

Põhiseaduse järele pannakse rahwa
algatamise korras esitatud seaduseelnõu 
Riigikogule otsustamiseks ette. Rahwa
algatuse seaduses on aga Riigikogu juha
tusele mõned otsustamise õigused antud. 
mis näiwad wastolus olewat põhiseadu
sega. Nüüd tekib küsimus, kas Riigiko
gul on õigus seda Riigikogu juhatuse ot
sust, mis on wastolus tcatawa põhisea
duse naranrahwiga. ise uuesti otsustada, 
muutes sellega Riigikogu juhatuse otsuse. 

Eriteadlaste nõupidamisel, kus see kü
simus arutusel oli, seletas härra kohtu
minister, et Riigikogul käesolewal juhtu
misel on õigus küsimuse kohta otsust teha. 

Nõndawiisi siis arwan mina, et meil 
on palju selgust tarwis ja ainus mõistlik 
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tee pu seda küsimust päewakorrast ära 
jätta ja wastawalc kommisjonile ülesan
deks teha selles asjas selgust muretseda. 

A. P a l w a d r e (sd.): Rkl. härra 
Päts wiskas lendu wäga huwitawa lause 
,.teie põhiseadus" ja „teie" Riigikogu wa-
limisseadus on puudulikud. Teiseks leiab 
rkl. härra Päts, et nüüd, kus eelnõu esi
tatud, oleks otsekohe kuritahtlik rahwa
lal] tmise täitmisega wiiwitada, kuna puu
dulikud seadused oleks tulnud ennem pa
randada. Mina harilikult olen sel seisu
kohal olnud, et Wabariigi Walitsus, kes 
seadusi täidab ja nende puudusi näeb, 
peab ka oina initsiatiiwe nende paran
damisel näitama. Rkl. härra Päts oli kaks 
aastat Wabariigi Walitsuse eesotsas ja 
tema ei ole mitte märganud, et seadustes 
puudused on, mida parandama peab rah-
wahuwide kaitseks. Pärast kahte aastat 
tuleb ta Riigikogusse ja ütleb: See asi 
on wäga rutuline, ei luba mitte wiit päe
wagi oodata, waid peab kohe otsustatud 
saama. Sarnane mõtlemiswiis näib mulle 
imelik. Kuid härra Pätsi seletus näitas 
ka,, et küsimust tahetakse sisuliselt ära 
otsustada, ilma et arutamise korra küsi
mus üldse selgitatud oleks, eeldades, see 
seaduseelnõu tuleb hariliku eelnõu korras 
kolmel lugemisel Riigikogus arutusele. 
Kuid on alles selgitamata, kas rahwa-
algatamise korras esitatud seaduseelnõu 
peab ühe lugemisega otsustatud saama, 
wõi tuleb kolmele lugemisele, kas on Rii
gikogul õigus teda muuta, wõi ei ole. 
Kui te wõtate seda kui esitist, siis on 
wõimalus teda ühel lugemisel wastu 
wõtta; leiate teie aga, et see on ainult 
alus Riigikogu seadusele, mida Riigikogu 
wõib muuta-ja parandada, siis on hoopis 
teistsugune kord tarwilik. Nii siis, küsi
mus nõuab selgitamist; selge ta ei ole, 
nüüd tahetakse aga ilma selgitamata sisu
lisele otsustamisele asuda. 

Juhatuse enamuse seletuswiis ei ole 
kõigile wastuwõetaw. Meie praegune 
kodukord lubab küsimust ka teistwiisi 
lahendada. Kui teie tahate, määrake ko
dukorra kommisjonile 5-päewane tähtaeg, 
kui tallate — määrake wähem, kuid enne, 
kui te asute selle küsimuse otsustamisele, 
peab asi Riigikogu juhatuselegi selge 
olema. Ja Riigikogu juhatusel ei ole kü
simus mitte selge, sest ta on selle päewa-
korda wõtnud, ilma et oma poolt oleks 
mingisugust ettepanekut teinud. Riigi
kogu juhatus, loobudes algatusest ettepa
nekute tegemiseks, on ise näidanud, et see 

küsimus selguseta on ja sellepärast on 
warane teda sisuliselt arutama hakata. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Faktiliseks 
märkuseks on sõna Riigikogu esimehel 
härra Pats'il. 

R i i g i k o g u e s i m e e s K. P ä t s : 
lahendan kõige peält, et ma olen 
küll kaks aastat walitsuses olnud, 
aga Eesti Wabariigi Walitsus ei ole, 
tõesti oma ülesandeks pidanud Riigi
kogu kodukorra ümbertöötamiseks oma 
jõudu pakkuda, waid on arwanud, et 
nendes asjades on initsiatiiwid Riigikogu 
kätte antud. Walitsus pidas seda juba 
taktiliselt lubamatuks oma abi pakkuda 
nende seaduste ümbertöötamiseks. Kui 
aga rkl. Palwadre arwab, et see üks eksi
samm Walitsuse poolt on olnud, siis loo
dan mina, et tulewased walitsused saa
wad ehk seda abi Riigikogule pakkuma. 
Mina aga igatahes seda ei teinud ja ar
wasin, et see Walitsuse ülesanne ei ole 
Riigikogu kodukorda seletada. ( W a h e l -
h ü ü d e d.) Wõib olla, et haridusminister 
on seda teinud, kuid Wabariigi Walitsus 
ei ole seda mitte tarwilikuks pidanud ja 
ma arwan, et sellega oleks küsimus lõpe
tatud. 

Kuid minul on ka sõna wastuwaidle-
miseks seaduse kodukorra kommisjoni 
andmise puhul. Siin tähendati selle peäle, 
et juhatus ei ole tarwilikuks pidanud selles 
küsimuses ettepanekuga esineda. Mina ar
wan, et juhatus on tema peale pandud 
kohuseid seaduse piirides täitnud. Seadus 
nõuab, et Riigikogu juhatus peab wastu 
wõtma rahwaalgatamise nõudmise, mis 
sisaldaks ühe seaduse ja peab waatama, 
et see oleks kirjalikult sisse autud ja et 
temale oleks alla kirjutanud wähemalt 
25 tuhat hääleõiguslist kodanikku. Juha
tuses oli asi arutusel ja juhatus leidis, et 
see sisuliselt on algatuse nõudmine, et 
temas on üks seaduseelnõu ja et ta on 
kirjalikult sisse antud. Mis seadus juha
tuse kontrolli alla annab, on täidetud, seda 
on juhatus nrotokolleerinud ja on proto
kolli kaasa annud, ühtlasi ära märkides, 
missuguse käigu järele tema tahaks seda 
nüüd Riigikogus edasi saata. See on § 42 
põhjal ja juhatuse arwamise järele ei wõi
nud tema mingisugust seletuskirja nõuda 
selle sisu wõi tähtsuse kohta. Midagi 
muud juhatusel teha ei jäänud. Mis tenia 
kontrolli alla on antud selle paberi peäl, 
millele allkirjad on kirjutatud, wõiwad 
näituseks trükikoja poolt peale trükitud 
olla, et sée on seal ja seal trükikojas tru-
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kitud wõi paberiwabriku poolt wõib seal 
kiri peäl olla, et paber on teatud wabri
kus tehtud. Juhatus arwab, et kõik nii
sugused märkused,, mis algatusseadusse 
ei puutu, jääwad wälja. Ja kui sissean-
tud seaduseelnõu peäl olid wäljawõtted 
teistest seadustest, siis on juhatusele selge 
olnud, et need on ainult seletuseks juurde 
lisatud. Ja kui meie wõtame, et see oleks 
lihtsalt üks osa selle algatuse nõudmisest, 
siis oleks juhatus kohustatud seda maha 
kustutama, sest seaduses on paragrahw, 
kus öeldakse, et kui kaks seaduseelnõu 
ühes algatamises on, siis peab teise maha 
kustutama. 

Meile pole aga keegi selgeks teinud, 
allakirjutajad ei ole seda ise ka öelnud, et 
need seaduse wäljawõtted oleks algatuse 
nõudmiseks. 

Siin juba liht loogiline arusaamine üt
leb, et kõik, mis algatamise nõudmisega 
koos ci ole, tuleb wälja jätta. Nii et siin 
mingisugust teist seletust wõimalik anda 
ei ole. 

Wõib olla, eksisin mina esiteks ja üt
lesin „teie"; need seadused maksawad 
atra minu kohta niisamuti kui kõigi teiste 
kohta ja mina ei ole ennast senni Eesti 
wabariigi seaduste alt kunagi eraldanud 
ega omale eriseadusi nõudnud. Ma ar
wan, et niisuguste asjade üle waielda ei 
maksa. Igatahes kõik need seadused on 
puudulikud. 

Mis puutub käesolewa seaduseelnõu 
kodukorra kommisjoni andnusse, siis sain 
mina esiteks aru, et tahetakse kõik see 
kord ümber töötada ja selle wastu waid-
len mina täielikult. Kui aga määratakse 
kommisjonile tähtaeg, siis wõiks selle 
kommisjoni andmisega leppida. 

J. L a t t i k (kristl.) : Wäga austatud 
Riigikogu liikmed! Selles asjas oleme 
meie wist kõik ühel nõul, et see rahwa-
algatusc seaduseelnõu on meile kõigile 
ühte asja selgeks teinud, et meie seadused 
puudulikud on. Seda on tunnistanud kõik 
asjatundjad, spetsialistid ja juristid ja 
sellele arusaamisele on jõudnud ka kõik 
teised parlamendi liikmed. See on suur 
teenus sellele seaduseelnõule, sest ta on 
esimene, mis parlamendile esitatakse ja 
kui temas wäikesed wormiwcad on, siis 
on süü selles just nende seaduste juures. 
Ja minu arwamise järele ei ole meil õi
gust seda seaduseelnõu sellepärast karis
tama hakata ja teda kuhugi kommisjoni 
siiata, kus ei teata, mis temaga peale ha
kata. 

Kui mina kuulsin, et see seaduseelnõu 
tahetakse kodukorra kommisjoni anda ja 
et see kommisjon peaks nüüd kõik puu
dused teistes seadustes, mis selle kohta 
käiwad, wiie päewa jooksul ära paran
dama, noh siis ma ei ole. nüüd mitte nii 
suures arwamises sellest kodukorra kotn-
misjonist, et temal niisugune lõwi jõud 
oleks, et ta wiie päewaga kõik puudused 
nendes seadustes suudaks kõrwaldada. 
Niiwiisi wastu tulla sellele seaduseelnõule 
wõib küll poliitiliselt, aga milgil tingimi
sel mitte kui rahwaalgatuse seaduse mõis
tele ja mõttele, mis rahwa poolt esimest 
korda liikuma on pandud. 

Sellepärast toetan ma seda, et sea
duseelnõu antakse üldisesse kommisjoni. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Mina ka-
watsen esimesena hääletada ettepanekut 
seda seaduseelnõu päewakorrast ära 
wõtta ja, kui see seaduseelnõu päewa-
korda jääb, siis otsustab Riigikogu, kas 
teda kommisjoni anda, wõi kohe arutusele 
wõtta. Päewakorrast ärawõtmise ette
panek on järgmine: ..Panen ette kodu
korra kommisjonile ülesandeks teha esi
neda Riigikogule ettepanekuga rahwaal-
gatamise korras Riigikogule esitatawate 
seaduseelnõude arutamise korra kohta. 
Kunni wastawate ettepanekute esitami

seni ja wastuwõtmiseni Riigikogu poolt 
algkooli-seaduse muutmise seaduseelnõu 
Riigikogu päewakorrast ära wõtta." Pa
lun neid Riigikogu liikmeid, kes selle 
ettepaneku poolt on, kätt üles tõsta. 
( H ä ä l e t a t a k s e j a l o e t a k s e h ä ä -
1 i.) See ettepanek on 34 häälega 26 
wastu wastu wõetud. 

Järjelikult jääb teise ettepaneku hää
letamise tarwidus ära, kuna see päewa-
korra-punkt päewakorrast ära wõetud 
on. — Täiendawaks ettepanekuks on 
sõna rkl. Bergmanal. 

J. B e r g m a n (kristl.): Teen ettepa
neku kodukorra kommisjonile selle sea
duse wormilise külje läbiwaatamiseks 
wiiepäewanc tähtaeg määrata. 

J u h a t a j a A. K e r e m : On ettepa
nek tehtud kodukorra kommisjonile wiie
päewanc tähtaeg määrata. Panen selle 
ettepaneku hääletamisele. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a on 
k o m m i s j o n i 1 e w i i ep ä c w a n e 
t ä h t a e g m ä ä r a t u d. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde-
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7. Wabamüügi ap
teekide awamise 

seadus — redakt
sioon. 

R e d a k t s i o o n i 
kommis jon i a r u -
a n d j a A. J ü r g c n -
S t e i n : Redaktsioo
ni kommisjon paneb 

ettè kinnitada „Wabamüügi apteekide 
awamise seäduse" teksti järgmiste re
daktsiooniliste parandustega (loeb): 

1) § 1 rida 3«: Esimese järgu aptee
giks loetakse niisugust, p. o. E s i m e s s e 
j ä r k u l o e t a k s e n i i s u g u s t a p 
t e e k i. 

J ii h a t a j a A. K e r e m: ( H ä ä l e -
t a t a k s e.) P a r a n d u s o n n ä h t a w a 
e ii a m use g a w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a A. J ü r g e n s t e i n 
(loeb): Parandus 2) § 1 rida 7: Teise 
järgu apteegiks loetakse niisugust, p. o. 
T e i s e j ä r k u l o e t a k s e n i i s u -
g u s t a p t e e k i. 

J u h a t a j a A. K e r e m : ( H ä ä l e -
f a t a k s e.) P a r a n d u s on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a w a s t u w õ e t u d . — 
Sõna enam ei soowita, Päewakorra wiies 
punki on läbi. 

8. Koosoleku lõpe- (M. M a r t n a 
tamise küsimus. (sd.): L õ p e t a d a ! ) 

Ettepanek on tehtud 
koosolekut lõpetada. (W a h c 1 h ü ii e 
n a r m a i t n o o l t : T e e m e i k k a 
w ee l t (*) ö d!) Asun hääletamisele. (H ä ä-
! e ( a t a k s e.) Mulle paistab, et enamus 
ou wastu. ( P r o t e s t e e r i w a d w a -
Ii e I li ü ü d c d.) Palun uuesti neid Riigi
kogu liikmeid, kes lõpetamise poolt on, 
kätt üles tõsta. ( H ä ä l e t a t a k s e ja 
l o e t a k s c hä ä li.) E 11 c p a n ck on 
20 h ä ä I c g a 16 w a s t u t a g a s i l u 
ka t II d. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punktf juurde. 

9. Rah wiis walielise W ä 1 î s a s j a d c 
aialef tede ja péri- k o m m i. s i o n i 
oodilistc ajakirjade a r u a n d j a A. 
abonierimise kok- l u r ge n s t e in: 
kuleopega ühine- Sec on üks osa sel-
mise seadus — I lest üldisest posti-

lugemïsel. seadusest, mis 1921 
a. Madriidîs on was

tu wõetud. Sec seadus käib selle kohta, 
kuidas ajalehtede wastuwõtmist kõigi rii
kide postiasutustes korraldada. Seal on 
umbes § 19, kus on ära tähendatud, kui
das seda registreerimist riikide wahel 
õiendatakse: ta on puhttehniline küsimus 
ja sellepärast wist ei ole .tema üle suurt 
waielda. Peäle selle ei too tema wastu

wõtmine enesega mingisugust kulu ega 
kohustust riigile, kuid postikorralduste 
hõlbustamiseks on ta aga wäga tähtis. 
Pean juurde lisama, et see seadus juba 
meil lähemate naaberriikide wahel mak
sab, selle tingimisega maksma on pandud, 
et ta käesolewal aastal wormiliselt wastu 
wõetakse ja tagant järele kinnitatakse. 
Sellepärast teen wälisasjadc kommisjoni 
nimel ettepaneku seda seadust esimesel 
lugemisel wastu wõtta. 

J u h a t a j a A. K e r e m: (H ä ü l e 
t a t a k s c.) S e a d u s o n n ä h t a wa 
e n a m u s e g a I l u g e m i s e l w a s t u 
w õ e t u d . 

(Juhatama hakkab abiesimees K. 
Wirma.) 

J u h a t a j a K. W i r m a : Riigikogu 
läheb järgmise päewakorra-puukti juurde. 

10. Petseri maa-
konnawalitsuse 

sõjaaegsete riigi-
wõlgade kustuta
mise seadus — II 

lugemisel 

(HI a a 1 e -
i r i on 
w a s t u 

R a h a a s j a n d u -
se ko m m i s j o n i 
a r u a n d j a A. K e 
r e m (loeb): Petseri 
maakonnawalitsuse sõ
jaaegsete rügiwõlgade 
kustutamise seadus. 

J u h a t a j a K. W i r m a : 
t a t a k s c.) S e a d u se ne a 
n ä h t a w ä c n a m u s e g a 
w õ c t u d. 

A r u a n d j a A. K e r e m (loeb): § t. 
Wnbadussõia ajal riigikassalt saadud ja 
senni weel tasumata Petseri maakonna
walitsuse laenud kolmesaja kohuekümne-
kaheksa tuhande marga suuruses, kustu
tatakse maha. 

J u h a t a i a. K. W i r m a : (H ä ä I e -
t a t a k s c.) § 1 o n n ä h t a w a t u a 
ni u s c g a w a s t u w õ c t u d. 

Aru a n d j a A. K e r e m (loeb): § 2. 
See seadus astub iõusse tema wäljakuu-
lutamisega ..Riigi Teatajas". 

J u h a t a i a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a ksè.) 5 2 on n ä h t a w a c n a*-
m a s e g a w a s t u w õ c t u d. S e l l e g a 
o n s e c se a d u s 11 1 u g e m i s e l 
w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

! 1. Maamaksu tost- R a h a a s j a n -
mise seadus Petse- d u s e k o m m i i 
rimaal ja Naroowa- j oui a r u a u d j a 
tagustes waldades— A. K e r e m (loeb) : 

II lugemisel. Maamaksu tõstmise 
seadus Petserimaal 

ja Naroowa-tagusles waldades. 
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J II li a i a j a K. W i r m a: (II ä 8 I e -
t a t a k s c.) S e a d u s e p e a 1 k i r i o n 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d. 

A r u a n d j a A. K e r e m (loeb): § 1. 
Maamaksu tõstetakse Petserimaal 13 
marga peält 40 marga peäle ja Naroowa-
tagustes waldades 6 marga peält 30 
marga peäle iga tarwc- ja metsamaa tiinu 
peält. 

K. K o e m e t s (töer.): Teen ettepa
neku 40 marga asemele wõtta 60 marka, 
sellepärast, et 40 marga juures tuleks suur 
puudujääk, umbes 2 miljoni ümber, kuna 
omäwalitsustel kulud wäga suured on, ja 
wanal ajal oli seal ka 60 kopikat, mis 
igatahes rohkem oli, kui nüüd 60 marka. 

W. Grigorjew (töer.) : Tocnofla Hapojmue 
AenyTaTbi! MHe .ocTaeTcn TonbKo npHcoean-
HHTbCH K npeflJTOJKeHHK) KoBMCTCa, riOTOMy HTO 
OHO, fleHCTBHTejibHo, 0Tpa>KaeT ÄenaHHH ne-
nepcKHx caMoynpaBJieHHH. 

5Ï flOJTÄeH, OflHaKO, OO'flCHHTb MOTHBbl. 
ECHH nenepHHe « e n a m noBbiweHun Hanora, 
TO 3T0 He noTOMy, HTO6H OHH 6bmH oco6eH-
HbiMH juoOHTensiMH njiaTHTb 6onbuie, a npo-
CTO no TOH npHHHHe, HTO K STOKy noöy^HaeT 
HX xonoflHbiH pa3cyflOK. fleHbrH HyÄHbi Ha-
uiHM opraHaM caMoynpaBneHHH AJIH npaBHnb-
Horo BeueHHH ye3flHoro xo3nncTBa, nnn nojj-
HHTHH KyjibTypHoro ypoBHn HaiuHx nnaTenb-
IUHKOB. 

KpoMe Toro, K co>KaneHHio, jjeHbra Hy>KHbi 
HaM H Rnn Toro, HTOÖM 3aflenaTb rny6oKHe 
npoooHHbi B HauieM poflHOM ROMe, npHHHHeH-
Hbie nocjieflHeH BOHHOH, HTOOH 3anennTb Ha-
WH TH>KKHe paHbl. OKpaHHbl 3cTOHHH BblHCCHH 
Ha GBOHX nnenax BCIO THÄecTb ocBoooflHTenb-
HOH BOHHbl. E?03MemeHHe BOeHHHX yObITKOB, 
KaK OHO cymecTByeT B AaHHbifi MOMCHT, no-
KpbiBaeT He 6onee nonoBHHbi npHHHHeHHoro 
yöbiTKa. Haflo rtpHHsrrb BO BHHMaHHe H TO 
OOCTOHTeJIbCTBO, MTO Mbl BCe BpeMfl HaXO-
ÄHMCH B npaBOBOM CMbICJie B HCKJTIOMHTenb 
HOM COCTOHHHH. Y Hac fleHCTByeT BoeHHoe 
nojioweHHe. He npHxoflHTCH roBopHTb o He-
Bbiroflax TaKoro nonoweHHn Bemen no cpaB-
HeHHio c HopManbHbiM. 3Ta nHJTKDnn zuisi Hace-
neHHa He TonbKo ropbKa, HO H flopora. 

B HHTepecax KpaTKOCTH comniocb noKa 
Ha OÄHH npHMep. Ha TeppHTopHH nenepcKoro 
ye3fla B RO BoeHHoe BpeMH 6bino Bcero 14 
MenoBeK nojiHueHCKHx HHHOB. Tenepb >Ke no 
iiiTaTaM MHCJTHTCH : HapyÄHOH nonnuHH — 77 
nenoBeK, KpHMHHanbHOH — 16 HenoBeK, a 
CKOJlbKO TaM HHHOB OXpaHHOH nOHHUHH, TO 

3Toro HaM, nenepHHaM, H He no^ooaeT 3HaTb. 
MHÖrne H3 BTHX HHHOB B CHJiy BoeHHoro no-
JIOJiCeHHH HMeiOT OTKpbITbie HHCTbl H HMeiOT 

no 9T0My npaBO TpeooBaTb noflBOflbi HaTypoü. 
TyT He cHHTaraTCîî c TeM, naineT JIH KpecTb-
HHHH, CeeT TIH — 6e3 BCflKHX p33rOBOpOB 
Bbinparan. BOT Kyaa, cneflOBaTenbHO, yxoflHT 
HaiiiH fleHbrw, H BpeMH, H BOT noneMy OHH 
HaM TaK ycnneHHo HyMŒbi. MoweT 6biTb, no-
Ka>KeTCH npeyBejiHMeHHOH npeflnaraeMasi cyM 
Ma o6jio>KeHHH, HO, rocnozia HapoflHbie fleny 
TaTbl, Mbl 3THM npeflJlOÄCHHeM OTHKD̂ b He 
coonpaeMCH oTKpbiTb flaBHo oTKpbiTyro AMe-
pHKy. Bo Bcex flpyrwx ye3flax pecnyOJiHKH 
pa3Mep Hanora paBHJieTcn B cpeflHeM OKono 
50 MapoK c ysoOHOH flecnTHHbi. Ho Beab 
flpyrne yes^bi Hauinx pa3pymeHHH, Hamero 
BoeHHoro onbiTa He nepeÄHBaJiH. 

Eme ojiHo 6ernoe 3aMe^aHHe. Ilo CTpaH-
HOH HpoHHH, KaÄflbiH pa3, Korfla Mbi, neHe-
pHHe, OT KaKoro-HHOyflb Hanora ycnneHHo OT-
KpemHBaeMcn, TO 3flecb, B ueHTpe, HaM Ha-
oöopoT, 3TOT Hanor HaBn3biBaioT. Kor^a >Ke 
Mbi, cKpenn cepflue, «enaeM BBCCTH KaKOH-
nnoo aöconiOTHo HeooxoflHMbiH flnn Hac Ha-V 

nor, HaM s^ecb roBopnT: „flpy3bH, a He 
cnnuiKOM nn ^nn Bac Tn>Keno?" FlpHMep — 
HeflaBHHH pa3flen FleHepcKHx BonocTen, BO-
npeKH ÄenaHHK) Bcero MecTHoro HaceneHHH. 
Mbi 3apaHee 3Hann, HTO 9Ta 3aTe« oooH^eTCH 
KpaHHe floporo. H BOT Tenepb pe3ynbTaTbr 
HanHqo. nenepcKHH nnaTenbmnK flonweH BH-
ÄHMaTb H3 CeOH HHUIHHX IV2 MHnJIHOHa Ma-
poK B roa npoTHB npeÄHHro. Tocno^a Hapofl-
Hbie flenyTaTbi! OcTporo H Krynaro flnn Hac 
Bonpoca o pa3flene BonocTefi H Mory KOC-
HyTcn 3Becb TonbKo BCKonb3. FIoflpoOHo n 
npeunonaraio ocTaHOBHTbca Ha HeM npH pay 
CMOTpeHHH rocyflapcTBeHHoro 6iofl)KeTa. A 
noKa eo Bcen ennofi yooKfleHHSi npouiy Bac 
0 npHHHTHH npenno>KeHHH ^enyTaTa KOSMCTC 

J u h a t a j a K. W i r m a : Lõpusõna 
ori aruandjal. 

A r 11 a n d j a A. K e r e m: Selle ette
panekuga, mida härra Koemets tegi, et 
maakonnavalitsus tahab maksu suuren
dada, ei saa ma erapooletu kõrwaltwaa-
tajana mitte nõus ojla. Kus on siis loogika, 
kui härra Grigorjew siin räägib, et Pet
serimaa elab sõjaaegsetes oludes, teiselt 
poolt aga toonitab, et see maks Petseri
maal suurem wõib olla, kui sisemaal. Kus 
on siis siin loogika? Konmüsjonis olid ka 
need ettepanekud arutamise all, seal 
nemad poolehoidjaid ei leidnud.- Kommis
joni nimel ei saa mina nende ettepaneku
tega ühineda. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Rkl. Koe
metsa poolt on barandus tehtud, 40 marga 
asemel wõtta 60 marka. Asun hääletami
sele, (ff ä a l e t a t a k s e.) Wastu ou 
enamus, s e l l e g a on s e e p a r a n d u s 
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t a g a s i l ü k a t u d . Palun neid, kes § l 
poolt on, kätt üles tõsta. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) § 1 on n ä h t a w a e n a m u -
s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a A. K e r e m (loeb): § 2. 
Selle seadusega kaotawad oma makswuse 
31. detsembri 1920 a. seaduse nr. 29 
(«Riigi Teataja" nr. 4 — 1921 a.) § 4 lit. e 
ja g ettenähtud maksumäärad. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) § 2 on n ä h t a w a e n a 
m u s e g a w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a A. K e r e m (loeb) : § 3. 
See seadus hakkab maksma 1. jaanuarist 
1923 a. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e.) § 3 on n ä h t a w a e n a -
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . S e l 
l e g a o n k ä e s o l e w s e a d u s II 1 u -
g e m i s e l w a s t u w õ e t u d. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

12. Maaseaduse M a a s e a d u s e kom-
§ 23 täiendami- m i s j o n i a r u a n d j a 
se seadus — A. K e r e m (loeb) : 
il lugemisel. Maaseaduse § 23 täien

damise seadus. 
J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e -

t a t a k s e.) P e a 1 k i r i on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a A, K e r e m (loeb) : Maa
seaduse § 23 täiendatakse järgmiste mär
kustega: 

M ä r k u s 1. Põllutööministri! on 
õigus jagamisele määrata: 

1) metsamaid, mis põllumajandusliseks 
otstarbeks kõlbulikud; 

2) lahusolewaid metsatükke; 
3) piiriõiendamiseks ja linnade ning 

alewite piiride laiendamiseks tarwilikka 
metsamaid. 

M ä r k u s 2. Kõlbuliku metsamaa 
ümbermuutmine põllumajanduslisea kasu-
tatawaks maaks (märkus 1-se p. 1) on 
lubatud ainult sel tingimisel, et wastaw 
arw Uinusid saaks metsakultuuri alla wõe
tud, nii et üldine metsapind riigis selle 
läbi ei kahaneks. 

Teen ettepaneku märkus 2 rida 3 sõna
de „et" ja ,,wastaw" wahele juurde lisada 
sõnad ,,kõlbmata maad". 

J u h a t a j a K. W i r m a : Aruandja 
poolt tehtud paranduse lahus hääletamist 
keegi el nõua? Asun hääletamisele. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) S e a d u s e s i s u 

o n n ä li t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
\v õ e t u d. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

13. Eesti demo- W ä l i s a s j a d e 
kraatliku waba- k o m m i s j o n i a r u -
riigi ja Ukraina a n d j a J. L a i d o n e r 

sotsialistliku (loeb): Eesti demo-
nõukogude wa- kraatliku wabariigi ja 
bariigi wahelist Ukraina sotsialistliku 
25. now. 1921 a. nõukogude wabariigi 
tehtud lepingut wahelist 25. now. 
täiendawa proto- 1921 a. tehtud lepingut 
kolli, mis sama- täiendawa protokolli, 
de riikide wahel mis samade riikide 
27. mail 1922 a. wahel 27. mail 1922 a. 
tehtud, kinnita- tehtud, kinnitamise 
mise seadus — seadus. 

II lugemisel. J u h a t a j a K. 
W i r m a : ( H ä ä l e 

t a t a k s e . ) S e a d u s e p e a 1k i r i on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d. 

A r u a n d j a J. L a i d o n e r (loeb): 
§ 1. Täiendaw protokoll lepingule 25. no-
wembrist 1921 a. Eesti demokraatliku 
wabariigi ja Ukraina sotsialistliku nõu
kogude wabariigi wahel, tehtud Moskwas 
27. mail 1922 a., tunnustatakse kinnitatuks 
(ratifitseerituks). 

Täiendaw protokoll awaldatakse ühes 
käesolewa seadusega. 

J u h a t a j a K- W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) § 1 o n n ä h t a w a e n a -
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. L a i d o n e r (loeb): 
§ 2. See seadus astub jõusse tema wastu
wõtmisega. 

J u h a t a j a K> W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) § 2 o n n ä h t a w a e n a -
ni u s e g a w a s t u w õ e t u d . S e l 
l e g a o n k ä e s o l e w s e a d u s II 1 u -
g e m i s e l w a s t u w õ e t u d. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

14. Teise rahwus-
wahelise töökon-

werentsi poolt 
Genuas wastu

wõetud laewaõn-
netuse korral töö
puuduse eest mak
setawa kahjutasu 
kohta käiwa kon-
wentsiooni eelnõu 
kinnitamise seadus 
— II lugemisel. 

W ä l i s a s j a d e 
k o m m i s j o n i a r u 
a n d j a J. L a i d o 
n e r (loeb): Teise 
rahwuswahclise töö-
konwerents.i poolt 
Genuas wastuwõetud 
laewaõnnetuse korral 
tööpuuduse eest mak
setawa kahjutasu 
kohta käiwa kon-
wentsiooni eelnõu 
kinnitamise seadus. 
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J u h a t a j a K. W î r m a : ( H ä ä l e -
. I a t a k s e.) S e a d u s e p e a l k i r i ou 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d. 

A r u a n d j a J. L a i d o n e r (loeb) : 
§ 1. Teise rahwuswahelise töökon we-
rentsi poolt Genuas (15. juunist kunni 
15. juulini 1920 a.) wastuwõetud konwcnt-
siooni eelnõu tööpuuduse kahjutasu maks
mise kohta laewaõnnetuse korral — tun
nustatakse kinnitatuks (ratifitseerituks). 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) § 1 o n n ä h t a w a e n a 
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a ii d j a J. L a i d o n e r (loeb) : 
§ 2. § 1 tähendatud konwentsioon ühes 
eestikeelse tõlkega awaldatakse ühes 
käesolewa seadusega. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) § 2 o n n ä h t a w a e n a -
ni u s e g a w a s t u w õ e t u d . S e l 
l e g a o n k ä e s o l e w s e a d u s 11 1 u -
g e m i s e l w a s t u w õ e t u d. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
pimkti juurde. 

15. Teise rahwus- W ä 1 i s a s j a d e 
wahelise töökon- k o m m i s j o n i a r u -

werentsi "poolt a n d j a J. L a i d o -
Genuas wastu- n e r (loeb) : Teise 

wõetud merimees- rahwuswahelise too
tele töömuretsemi- konwerentsi poolt 

se wahetalituse Genuas wastuwõe-
kohta käiwa kon- tud merimccstcle töö-
wentsiooni eelnõu muretsemise wahe-
kinnitamise seadus talituse kohta käiwa 
— II lugemisel, konwentsiooni eelnõu 

kinnitamise seadus. 
J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e -

t a t a k s e.) P e a l k i r i o n n ä h t a w a 
e n a m u s c g a w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a J. L a i d o n e r (loeb) : 
§ 1. Teise rahwuswahelise töökon werent
si poolt Genuas (15. juunist kunni 15. juu
lini 1920 a.) wastuwõetud konwentsiooni 
eelnõu merimeestelc töömuretsemise wa
hetalituse kohta — tunnustatakse kinnita
tuks (ratifitseerituks). 

J u h a t a j a K. W i r m a : (H ä ä 1 e -
i a t a k s e.) § 1 on n ä h t a w a e n a 
m u s e g a w a s t u w õ c t u d. 

A r u a n d j a J. L a i d o n e r (loeb) : 
§ 2. § 1 tähendatud konwentsioon ühes 
eestikeelse tõlkega awaldatakse ühes 
käesolewa seadusega. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) § 2 o n n ä h t a w a e n a -
ni u s e g a w a s t u w õ e t u d . S e l 
l e g a on k ä e s o l e w s e a d u s II 1 u -
g e m i s e l w a s t u w õ e t u d. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

16. Teise rahwus
wahelise töökon-

werentsi poolt 
Genuas wastu
wõetud merilae-

wanduses tööjõu
na tarwitatawate 
laste wanaduse 

alammäära kohta 
käiwa konwent-

W a l i s a s j a d e 
k o m m i s j o n i a r u -
a n d j a J. L a i d o -
n e r (loeb): Teise 
rahwuswahelise töö-
konwerentsi poolt 
Genuas wastuwõe
tud merilaewanduses 
tööjõuna tarwitata
wate laste wanaduse 

siooni eelnõu kin- alammäära kohta 
uitamise seadus — käiwa konwentsiooni 

II lugemisel. eelnõu kinnitamise 
seadus. 

J u h a t a j a K. W i r m a : (H ä ä 1 e -
t a t a k s e.) P e a l k i r i on n ä li t a w a 
e n a m u s e g a w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a J, L a i d o n e r (loeb): 
§ 1. Teise rahwuswahelise töökonwerent-
si poolt Genuas (15. juunist kunni 15. juu
lini 1920 a.) wastuwõetud konwentsiooni 
eelnõu laste wanaduse alammäära kohta, 
millest peäle nende tööjõudu merilaewan
duses tarwitada wõib — tunnustatakse 
kinnitatuks (ratifitseerituks). 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) S 1 on n a h t a w a e n a -
m u s e g a w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a J. L a i d o n e r (loeb) : 
S 2. § 1 tähendatud konwentsioon ühes 
eestikeelse tõlkega awaldatakse ühes 
käesolewa seadusega. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e -
t a t a k s e.) § 2 o n n ä h t a w a e n a -
ni u s e g a w a s t u w õ e t u d . S e e g i\ 
o n k ä e s o 1 e w s e a d u s II lu g e m i 
s e l w a s t u w õ e t u cl. 

Päewakord on läbi. Lõpetan koos
oleku. 

Koosolek lõpeb kell 9.40 min. oht. 

Algkirjale alla kirjutanud: 

Riigikogu esimees K. Päts. 
Abiesimees K. Winna. 
Abiesimees A. Kerem. 

Abisekretäär W. Pezold. 




